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Dom in svet, letnik 52, stevilka 1

Vsebina

IL.eposlovje in znanstvo:

DusSan Ludvik /| Mesei (pesmi). 1.
Janez Jalen./ Ograd (povest). 10.
Iz najnovejsSe lirike poljskih izgnancev:
Tri pesmi K. Wierzynskega (posl. T. Debeljak). 23.
France Kunstelj / Jesenska burja. 29.
Milko Ukmar / Koledovanje v tomajski Zupniji na Krasu in v Trebcah. 37.

Razglednik:

Knjizevnost: AleS USeni¢nik: Izbrani spisi I. zv. (Joze Rakovec). 46. /| Eva
Curié: Gospa Curie (Tone Cokan). 48. /| M. Adle$i¢: Naravoznanstvo
in svetovni nazor (Ivan Molinarc). 48. /| Francoski priro¢nik moderne
francoske katoliSke tvornosti (Helena Jakli¢). 52. /| Gospodarska struk-
tura Slovenije. 55.

Umetnost: Razstava kluba Lade (Joze Gregoric¢). 58.
Zapiski: Nasa knjiga in izseljenci (dr. V1. Murko). 60. / Kazimierz Wier-
zynski (Tine Debeljak). 64.
UmetniSke priloge:
Sl. 1. France Kosir: Voda ob rojstnem mlinu. / Sl 2. Ivan Vavpoti¢:
Tihozitje. / Sl. 3 Fr. Ursic¢: Tihozitje. / Sl. 4. Ferdo Vesel: Lastna podoba.
Na platnicah:

Razpis nagrad.

Naslovno stran naslikala akad. slikarica Bara Remec.

Vinjete narisal akad. slikar Franjo Golob.

Dom in svet izhaja 15. vsakega meseca, desetkrat v letu, z izjemo mesecev
‘julija in avgusta. — Naroc¢nina znaSa letno 80 dinarjev, za dijake 60 dinarjev.
Dovoljeno je pladevanje v obrokih. — Izdaja ga konzorcij Doma in sveta, ki ga
predstavljajo: dr. Joza Lovrenci¢, Mirko Javornik, Stane MikuZ, Severin Sali,
dr. Tine Debeljak in dr. Alojzij Odar. — Odgovorni izdajatelj: dr. Alojzij Odar.
— Odgoverni urednik dr. Tine Debeljak, Jugeslovanska tiskarna. — Upravni-
S§tvo: v Ljubljani, Pred Skofijo 5. — Tisk in kliSeji Jugoslovanske tiskarne v
Ljubljani. — Za tiskarno odgovarja: Kramari¢ JoZe.




Dusan Ludvik | Mesci

Véri Hefrmanovi

Prosinec

Iz resne veénosti smo odlomili
spet eno leto in na nevrnitev
pribili ga, k spominom odlozili.

Zdaj z jutrove deZele Trije kralji
nam morda nesejo Zelja spolnitev,
ki zdela se je — kot njih zvezda v dalji —

v izsanjani svetlobi zapeljiva,
‘a nam odmaknjena, nedosegljiva.

Nam, ki lovimo beZnih dni utrinke,
okuSajo¢ pri ognju jih kot sadje,
brezbrizni za bol drugih, za sneZinke,




pozabljajoé beracde, Ahasvere,
ki blodijo — na oceanih ladje —
prezebajoé, a v srcih plamen vere,

da tudi nje Gospod enkrat obiSce
in pripelja jih v toplo zavetisce.

Svecan

Neb6 se nizko v gére je sklonilo
in skoraj rokam je na dosegljaj.
Pod mokrimi snezinkami skrivilo

se sleme kot je kakor hrbet konja,
ki tezek tovor ni mu obicaj.
Vse tiho... Le iz ko€ic pe¢ privonja,

ko mala vrata plaho se odprejo
in v mraz prodré glas, topel kakor ¢&aj,
pozdravljajo¢ dekleta, ki na prejo

so zadnjikrat prisla, neso¢ toploto
s seboj in v smehu bliznjih dni sijaj.
Saj kmalu sonce v biserno lepoto

ledene svete ko¢ bo spremenilo,
prirodo razvrtiné¢il bo pihljaj
pomladnih sap. Potem nebdé bo spilo

kosmice in s prav gostimi poklonéki

iz zemlje pritrobentajo nazaj
trobentice in z njimi beli zvoncki. ..

Susec

Z nevidnim Copi¢em prezelenila
pomlad je polja €ez in Cez,




1.

pretrgala zrahljano vez,
ki nas je z zimo Se druzila.

Je dala pticam lahka krila

na pot v doma¢ objem dreves,
speljala prvi splav Cez jez,

neb6 v nedosegljivost odmaknila.

Roké mladenk so zdaj bolj vitke —
vse k pravljiénemu kraljevi¢u
pleté si hrepenenja nitke,

ki jih preseka glas oraca,
ko blagoslavlja svet na gric¢u
ter plug in par volov obraca...

Mali traven

Cvetna nedelja... Pobozne dlani...
Z macic peldéd in vonjava prsi
v kodre dekletu, ko k masi hiti.

Zadnji¢ z zvonovi zvonik zazvoni,
potlej obmolkne in tezke tri dni
¢aka Vstajenja, Velike nodéi.

V kmetove roke se veter lovi...
Zdaj jih prislanja k ofem in motri
njive, kjer Ze Aleluja brsti.

Ko sveti Jurij poti izsusi,
cvetke odprejo zaspane oci,
drevje pod krili &ebel zaSumi.

Takrat se staréek v zapefku zbudi,
v vnukih, ki rajajo sredi vasi,
novo in sonéno pomlad zaZzivi.



Veliki traven

Petelini jutro so zbudili. ..
Sonce na ves glas na vas priuka,
nagajivo v okenca prikuka:

»Ne bi mojih pesmi se napili?«

Leno se pretegne Sirno polje,
zito vzvalovi se in zaniha...
Cvetka pod ¢&ebelicami vzdiha:
vos¢ijo ji razigrane volje

dobro jutro in premnogo svatov!

Tudi mi, ki nam svetloba rani

trudne o¢i, Ze vstajamo, pijani

cvetk in Zarkov — naSih svetlih bratov

v temnih in obupanih poldnevih.
Vsi smo odlozili svoje teZe
in smo lahki kakor prazne mrezZe,
ki se pozibavajo v odsevih

modre reke, daljo srkajoce.

Dalja nam sedaj je vedno oZja,

vsi ljudjé iz daljnega okroZja

so nam bratje, sestre — in v obroce,

srca s srci v eno spajajoce,

naSih rok spreminja se objetje.

To je maj... treso¢ ljubezni cvetje
v usta mladih in v o¢i sijoce.

Roznik

Zdrknila je s sonca zlata preja
in prepregla vse obronke klasja,
ki topi se v Zarkih ter ga Zeja.




V parkih cvet jasmina vse mocneje
Siri vonj opojnega soglasja
na poljube mladih Ev, na veje,

ki jih v mraku slavec upogiblje,
stresajo¢ zaljubljenim in luni
uspavanko ... Naj jih v sen zaziblje!
Zejno je poletje, Zejno, Zejno...
Zejni prsti jel§ so nad tolmuni...
Zejna mlada srca so brezmejno...
Nagnilo neb6 svoj vr¢ na svet je —
a ¢ez no¢ odpadalo je cvetje.

Mali srpan

Zcleno silo katjega pastirja

— neznaten del brezdanjega vsemirja —

se je zavrtalo v poldanski zrak.

Neb6 na zlatem vozu Margareto
je pripeljalo na poljé razgreto
med tezko klasje in v bohotni mak.

 Cez jelse ob potokih, &ez plavice
lete¢ si strizejo zrak lastovice.
Zdaj srp se je pod taktom pridnih rok

zarezal v tenke jambore pSenice
in njeno klasje — zlate jadrnice,
ki zibajo¢ se padajo na bok.

Zvecter, ko Mali voz zdré¢i po klancih,
mehkejSe so ofi Zanjic ob Zanjcih,
njih usta dobra so kot déomaé¢ kruh.



Ob takih podvecerih Zitno njivo
bi hotel, z njo ognjiS¢e ljubeznivo.
Potem bi miren bil — jaz potepuh:

nogé po mucni poti bi okrevale,
roké za zadnjo Zetev dozorevale.

Veliki srpan

Moiéé nekdo je v pratiki obrnil
popisan list, ki pravimo mu doba.
V brezdanjost dan se tiho je utrnil

in drugi spet poéasi dopolnjuje
neskon¢ni €asa niz, vode¢ do groba.
Pri ¢&rickih v travi malo povasuje,

potem zadudi se, zakaj glasovi
cepifev in mlatilnic ne zvené veé.
Ima Se dosti ¢asa, da z zvonovi

odmoli kratko angelsko molitev,
a v strahu, da ne zamudi se préve¢,
po Rimski cesti zdirja v nevrnitev.

Prihodnji dnevi obiralke zbudijo,
ko v hmeljevih nasadih v rosi dneva
vsakdanji kruh svoj s petjem si sladijo.

Tedaj ze sadje tezko je, okroglo,
na vejah drevja rdefe dozoreva,
ki v tezi ploda vzdiha onemoglo.

Vse bolj poSevno pada sonce z Zarki
na krajSe dneve poznega poletja.
Nad ajdo, ki razcveta se nad parki,




zvezdé se ne utrinjajo tak é&esto.
In glas, ko kliéemo nazaj Cas cvetja,
nam odpové z zanikovalno gesto.

Kimovec

Medtem ko se preteklost v rjo ovija,
bogastvo letine in zdrobljen klas
na grb poletnih ur jesen pribija.

Kot z drevja jabolko se ¢ez livade
po vetru kotali pastirékov glas,
a nad uvelim cvetjem balustrade

zdaj jata divjih rac v podobi klina
glasno prodira sivkast pas neba.
Zamah njih dolgih kril je Ze daljina

ofem in dnem za vedno odtegnila.
Glej, lastovice v pritrkavanju dezja!
Njim tudi Zelja dvignila je krila,

da zadnjikrat so v loku krog zvonika
na sprehod odpeljale svoj S¢ebet.
Ko jutro sadje pozlati, le pika

med belimi oblaki nas spominja,
da je na jug odvlekel njih polet
poljube sonca... Listje se utrinja...

Po krajSem tiru dan zafne drseti
¢ez kose zadnjih koscev v ocean —
Njegove globo¢ine doumeti

mogo¢e ni, ne zakona, ki ¢rpa
iz zemlje moé¢ in z deZjem bica plan,
ki nove rane cepi, stare krpa...




Vinotok

S potoka veénosti napil se gozd
je novih barv. Spet kozonogi favni
sred jas priZzeli so na sé mehkost

poslednjih toplih juter... In sladkost,
ki brajdam je poletni Zarek dal ni,
sedaj vsrkava la¢no polni grozd.

Pod Zoltim slapom listja se je most
Se bolj upognil... V no¢ vpijé pozavne
prezrelih ur... Iz mlak mrazi starost,

ki v kri pronica. Mrzel ter preprost
njen glas je, ko obraéa starodavne
ljubavne dni in misli na mladost...

Kdo te priklical je — ti mraéni gost?

Listopad

Priroda mozaiku je podobna;

vsak dan se prelevila bo po volji.
Stoprsti dez narahlo s ¢lenki bobna
po strehah mest, ki utihnila so s polji.

Tesn6é je luni za oklepom beZnih
oblakov, ko jih veter veéno vlete
za neusahlim virom dni brezbreZnih,
za jato ptic selivk, za jadrom srece.

Prizgali bomo svefe na grobovih,

a v sebi vero, upanje, ljubezen

za dolgodasje v dolgih dnovih,

za srce, ko bo tekla veénost ¢ezenj.




Kot pod oblak molece rogovile
ob podvederih bodo naSe roke:
sedanjost jim bo blizu, a lovile
zaman minulost bodo — mrtve zvoke.

In ¢as, pijan bodoc¢nosti, na cela

bo znova ozko brazdo izoral nam.

Zdaj tihi smo... Ne Zgo ve¢ davna Zela!
Zdaj ¢akamo samd, kaj dan bo dal nam.

Gruden

Po slokem hrbtu zasneZenih dni
gredo procesije Zelja in proSenj
tja v Betlehem, kjer Dete se rodi.

V pobozni nadi, sredi polnoéi,
izsula bodo srca s polnih kroSenj
pred jaslicami solze in skrbi.

Ne bo jim tezka pot nazaj v vasi
kot meni, ki brez bratov in brez sester
sem potepuh — brez vere in vesti —

a vendar gladen boZje milosti.
O sveta no¢ iz detstva!... Zdaj Silvester
bo mesto ¢a$ srce razlomil mi.

Morda neverno duSo boZje dleto
potem v otrodje Cisto prenovi —
da v Bétlehem bom romal vsako leto.



Janez Jalen ; 6grad

Ledena pomlad

lak je sopihal skozi gosto meglo. Dolgoc¢asno, enakomerno so podrdra-

vala kolesa. Na gole veje drevja ob progi se je obeSalo ivje. Da lezi
po polju Se vedno nekaj snega, je oko komaj Se razloéilo. Pavla kar ver-
jeti ni mogla. Pred nekaj urami je bila videla v Gorici, kako se razcvita
pomlad. Na mandeljnih je roZnato nadahnjeno cvetje Ze pobledelo in se
osipalo, kakor bi padal cveto¢i sneg. Okrog Ljubljane pa megla in mraz.
Pavla si je tezko predstavljala spremembo, pa je bilo le res. Se teze pa
se je skuSala vzZiveti v misel, da res hodi svojo danasnjo pot.

Pavla je povesila o¢i na pokojno sklenjeni roki v naroé&ju. Bila je
utrujena in sram je je bilo. Najbolj jo je bilo skrbelo, kaj jo utegne
doleteti v Gorici sami, na poti iz zaporov na postajo. Sedaj se je zave-
dela, da bi se bila zgrudila, ¢e bi bila morala iti pe$§ in za njo oroznik
z nasajenim bajonetom. Pa si je Filip, njen moZ, vse prizadejal, da so
z njo obzirno ravnali. Uspelo mu je, doktorju Andrej¢i¢u, zaradi visokih
zvez, da se je smela peljati v zaprti koéiji, in spremljal jo je, obleéen
kakor za izprehod, samo gospod Sivec. Slo je vse po srefi. Le na peronu
je obstal pred njo temnolas gospod, ofividno iz niZjih krajev doma.
Zagledal se je v njen obraz. Dasi je Pavla vedela, da niti slutiti ne
more, kam jo vodi gospod Sivec, je zacutila kurjo polt po Zivotu in
zardela je. JuZnjakarju pa se je zaiskrilo oko in polglasno je vzkliknil:
»O, che bella bionda!« Nezavedno se je Pavla tujcu nasmehnila, kakor bi
ji skazal mimogrede iz vljudnosti uslugo. Gospod Sivec jo je dvorljivo
spremil prav na vlak. V posebnem oddelku je ¢akal nanjo oroznik Krvina.
Spostljivo jo je bil pozdravil in ji bolj ponudil, kakor pa odkazal prostor
ob oknu nasproti sebi. Gospod Sivec je sebi naloZeno pusto nalogo opravil.
Pavlo je zaskrbelo, ¢e ji za slovo morda ne bo vos¢il sreéne poti. Videti
je bilo, kakor da se noréuje iz nje. Sam bi se pa izkazal za nerodo,
podobno tistemu, ki se je hotel visoki gospe pokloniti, je pa na novo
nalo$tenem parketu padel, kakor je bil dolg in Sirok. Njena skrb je bila
odved. Gospod Sivec je bil uvideven in razumen in prizanesljivega srca.
Segel ji je v roko in se poslovil z besedami: »Zbogom, gospa doktorjeval«
Glas se mu je skoraj tresel. Dokaj pomilovanja je bilo v njem. »Hvala,
gospod Sivec!« Veé¢ Pavla ni mogla reéi. Stisnilo se ji je grlo in z vso silo
se je morala premagovati, da ni zajokala.

Pavla in Krvina sta ostala sama. Obema je bilo nerodno. Mol¢ala sta.
Pavle niti najmanj ni mikalo, da bi pogledala po ljudeh na peronu. Dogo-
vorili so se bili, da izmed domacih nikogar ne bo tadas na postaji. Mama
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je sicer silila, pa so ji ubranili. Izmed drugih bi jo pa utegnil kdo pre-
poznati in bi ji privos¢il. Tembolj vztrajno je pa gledala skozi okno,
ko se je vlak poslavljal od son¢ne GoriSke in drdral ¢ez skalni Kras,
dokler ni zastrla pogleda megla nad Ljubljanskim barjem. Krvina se je
ves Cas vedel, kakor da bi ga sploh ne bilo poleg. MoZ je dobro razumel,
da gospa doktor Andrejéi¢eva za dolgo jemlje slovo od priljubljenih
domadédih krajev.

Vlak je zropotal na most ¢ez Soro. Pavla se je zdrznila, pa manj
od ropota kakor ob misli, da mora v sedmih letih grenkega Zivljenja
zveneti dokaj plavolase lepote. Pa saj lepota je prav za prav v dusi,
je pomislila, se bridkovdano nasmehnila in dvignila glavo. Sama je 3e
vedno sedela ob oknu in njej nasproti oroznik Krvina. Venomer je gledal
v meglo, kakor bi ga bilo sram drus¢ine, ki jo je bil privedel v Ljubljani
njemu popolnoma nepoznan stanovski tovaris, sede¢ sedaj pri vratih in
budno pazeé, da bi se ne zgodilo kaj proti predpisom. Krvina se je za
Zenske, izrotene tovariSevi skrbi, komaj zmenil. Pavla pa jih je po vrsti
opazovala.

Poleg nje je sedelo Se kar precej ¢edno, napol gosposko obleceno
dekle. Najbrz kak3na kr¥¢enica. Utegnila bi tudi biti delavka v tobaéni
tovarni. Zalostno otoZen in hkratu uporen je bil njen obraz. Pavla je
postrani pogledovala in skuSala uganiti, kaj je dekle zagreSilo. Morebiti
je sluzila za borno plado sredi bogatega razko$ja, pa je tudi sama
zahrepenela po udobnejSem Zivljenju, se spozabila in kaj premaknila.
Morebiti?

Tej nasproti se je zvirala in posku3ala pomeZikovati z oroZnikoma
zabuhla, nekako tridesetletna Zenska. S ¢im se ukvarja, se je izdajala
sama. Pavle niti zanimalo ni, zaradi ¢esa je bila obsojena. O¢ividno je
bila Ze vajena hoditi v spremstvu oroznikov.

Kakor preplasena pti¢ka, ki so jo bili ujeli zlobni paglavci in ji njej
v muko, sebi pa v zabavo, populili najlepSe perje, se je stiskala sama
vase lepa, mlada ciganka. Dve debeli, temni kiti ogljeno¢rnih las si je
bila vrgla vzadaj preko ramen. Padali sta ji ¢ez polno oprsje nizko doli
do pasu. Da je kaj ukradla, je sodila Pavla in se ¢udila Zivopisani obleki
in nemirnim temnim velikim o¢em, ki so nemirno iskale, kje bi obstale.
Pavli se je cigansko dekle smililo, pa ni vedela zakaj.

V kotu je Zdela zdelana in zgarana kmetica. V obrazu ji je Pavla
brala dokaj prestanega trpljenja. Tak izraz imajo Zene pijancev, ki so
vetkrat tepene kakor site. Morebiti je po dolgih letih trpljenja v jezi
zamahnila s sekiro po nekdaj ljubljeni glavi.

Pavla je opazila, da prav tako kakor ona druge od ¢asa do ¢asa tudi
njene Stiri sopotnice pogledujejo njo. Zavedela se je, da one prav tako
skusajo ugeniti njeno krivdo. Cudno se jim mora zdeti, kako gosposka
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Zenska zaide v njih druzbo. Povrh so pa gotovo vse opazile na njeni roki
zlati, poro¢ni prstan. Mimogrede se je spomnila, da ji je zarolnega
z vdelanim dragim kamnom odvzela sodnija, da vsaj nekoliko povrne
prizadejano $kodo. Vedo, da je gospa, teprav Se mlada, ta ali ona utegne
misliti, da se je morebiti preve¢ znosila nad nezvestim moZem. O, ko bi
vedele! — Pavlo je spet postalo sram in je znova povesila pogled.

Vlak je obstal v Skofji Loki. Pavla se je spomnila svojih dekliskih
let, ko se je Solala na gradu, prezidanem v samostan. Skozi meglo je Zivo
videla ljubeznivo, staroslavno mesto z gradom in Hribcem in v bliZini
za gozdovi Crngrob z rebrom ajdovske deklice pod stropom. Neko& —
sedemnajst let je bila stara takrat — je z vrstnicami vred molila po
Hribcu navzgor kriZzev pot. Ni se mogla zatopiti v molitev, pa e ni mogla.
Pri postaji, ko Jezus pade tretji¢ pod kriZzem, se je zasmejala. Zvedela je
mati Pija in jo ukorila. Da bi ji &mbolj nazorno prikazala, kako ni
Pavla prav ravnala, jo je opomnila s primero. Da naj pomisli, je rekla,
kako bi se njej zdelo, ée bi kdaj v Zivljenju morala nositi tezki kriz za
druge in bi padala pod njim, ljudje bi se ji pa smejali. Takrat ni razumela
globokih besed poboZne nune, sedaj jo je pa postajalo kar groza. Je mar
pomenilo? Bog ve, ¢e se mati Pija Se spomni? Seveda, gotovo je Ze
zvedela in z njo vred vse njene vzgojiteljice, da je njo, Pavlo Gradisnik,
poroteno Andrej¢i¢, porota obsodila na sedem let jee, s samotnimi tem-
nicami vmes. Ko prestane, se jim razodene.

Prav takrat je vlak zavozil navzdol v Drulovko. Pavla se je zdrznila.
Pod njenim sedeZem je bila zacvilila zavora in jo bridko spomnila,
da nikdar vse svoje Zive dni ne bo smela sebe braniti, ¢e noce, da se
njeno in Se bolj Filipovo Zivljenje ne razleti v breznu globokega prepada.

»Krainburg — Kranj,« je trikrat zaporedno vzklical sprevodnik. Sava
je izdivahavala gosto meglo. Pavli se je zdelo, da ljudje, ki so vstopali
in izstopali, kakor plavajo po megli. Zabuhnjenka s temnimi kolobarji
pod oémi se je dvignila in hotela planiti k oknu, pa jo je njen oroznik
trdo posadil nazaj. Kakor ponevedoma ga je za vrafilo mimogrede ob-
¢utno sunila s komolcem pod rebra. On se ji je pa privos¢ljivo smejal
in jo zasmehljivo tolazil, da bo ¢ez poldrugo leto spet lahko poskus3ala
svojo sreto, &e jo bo kakSen pes povohati maral. Ciganka je Zensko za-
ni¢ljivo pogledala in se koj nato Pavli prijazno nasmehnila. Kmetica je
stisnila pest in namrs¢ila obrvi. Napol gosposko dekle je pa na Siroko
odprlo o¢i.

Pavlo je pretreslo. Krvina je prestavil puSko izmed kolen na stran
in nerodno priZgal cigareto in se opravi¢il: »Saj dovolite, gospa?«

»Seveda,« se mu je Pavla druzabno prijazno nasmehnila.

»Kaks$na gospal« Zabuhnjenka se je visoko vzravnala in namenoma
opozorila na tolsto obilnost svojega mahedravega telesa. »Ni¢ veé¢ gospa,«

12




je pristavila zasmehljivo. »Se danes bo z nami vred samo kaznjenka in
ni¢ ve¢ in ni¢ manj.«

»Tihol« Oroznik iz Ljubljane je segel v torbo in porozljal z veriZico:
»Samo zini Se, pa te uklenem. Prekleta —« Ni izrekel, pa so vsi vedeli,
da je hotel debeluski vre¢i v obraz pocestno psovko. Pavla je zardela.
Na sreco je vlak spet pretegnil. Pavla se je domislila, da v Kranju, v zemlji
domaédi prhni truplo pesnika velikana doktorja Franceta PreSerna. Kako
najvet sveta otrokom Slave. Nikakor se pa ni mogla vneti, da bi z Bogo-
milo hranila up sre¢e onkraj groba. Sedaj bo pa morala bridko resni¢no
obcutiti, da je Zivljenje je€a. Zavoljo drugega pesnika, ki tudi na kranj-
skem pokopaliS¢éu v ¢rni gomili ¢aka jasnih dni za svoj narod, je bila
Pavla v samostanu celo kaznovana. Ne bi smela imeti Jenkovih poezij,
so jo pa zalotili, ko je pravkar brala o deklicah, ki hodijo po hosti.
Na oba grobova je bila Ze polozila cvetje.

Megla se je pricela red¢iti. Stisnjena v ozko strugo se je tik ob progi
previjala med skalnimi ¢ermi zelenkasto ¢ista Sava. Vodo je Pavla vedno
rada gledala. Tudi sedaj se je zazrla vanjo in za nekaj ¢asa pozabila
na vse drugo.

Na postaji Otote se je Pavla spomnila Matere boZje na Brezjah.
Zapekla jo je vest, da se ob odhodu iz Gorice ni ni¢ priporoé¢ila Mariji
na Sveti gori. Pa se je hitro potolazila. Je Ze moralo tako biti. Odslej
naprej bo nekaj let stanovala dokaj blize Mariji na Brezjah, ki je za
kaznjenke gotovo najbolj primerna priproSnjica, prav posebno pa Se
zanjo, ko je bila vendar obsojena zavoljo ponarejenih podpisov na me-
nicah. Vedela je, da je bil ¢udodelno podobo Matere boZje na Brezjah
Jnaslikal Layer iz zaobljube, ¢e ga resi Marija iz jete, v katero je bil
zaSel, ker je v stiski ponarejal denar. In pa, prva ozdravljenka na Brezjah
je bila doma iz Begunj, kamor sedaj potuje ona.

Po koncanih Solah sta bili z mamo na Brezjah. Filipa takrat Se ni
poznala. Pred Marijinim oltarjem se ji je zazdelo, da jo Marija wvabi
v samostan. Za hip je skoraj pristala. Ko sta se pa kasneje z mamo
peljali na Bled, je pa misel na samostan za vselej zavrgla. V poletnem
soncu so na ravnem polju med temnimi gozdovi Jelovce in zeleno Dobréo,
pod skalnato Begunj$¢ico in cokatim Stolom zorela Zita. V ozadju je
z viSave pogledoval na vasi pod sabo priostreni vrh Triglava. Ob cesti
v leskih klancih je pozvanjala ¢reda rdece cikaste govedi. Onstran Save
je bilo nekaj glav Zivine ograjenih. Lepo ras¢ena junica je stegovala glavo
tez plot, kakor bi hrepenela v svobodo, kjer so na ravnici tik pred njo
razigrano poskakovala Zrebeta ob mirno pasolih se materah kobilah.
Da bi kobile predale¢ ne zasle — bela cesta reZze pasnik na dvoje in vabi
v daljni svet — so jim uvidevni gospodarji prve noge speli s sponami.

13



Samo na kratko so se mogle prestopati, spone so pa nekako ugovarjajoée
porozljavale. Za vse na svetu bi se ne bila mogla Pavla takrat za vedno
odreti tej, s Siroko odprte boZje dlani razsuti lepoti in se pustiti za vse
dni tostranskega Zivljenja ograditi s samostanskim zidom. Ko bi bila
slutila, da jo bo Zelja po Zivljenju pripeljala za ve¢ let za kaznilniski zid,
bi ne bila takrat tako naglo sklepala.

V tistem na Siroko razprostrtem poletju se ni bila domislila, v gosti
pomladanski megli se je pa zavedela, da ni bila dolZzna, pa je kljub temu
pogresila, ko ni na Brezjah pri spovedi postarnemu dobrohotno uvidev-
nemu zupniku omenila tudi dozdevnega namigljaja Matere boZje zavoljo
samostana.

»Tempi passatil« :

Pavla ni izpregovorila. Samo ustnice so se ji narahlo razgibale in
nezavedno je zamahnila z roko iz naroéja proti zivotu. Zacudila se je
pa sama sebi, da je s tujo besedo vzdihnila, ko je vendar Se vedno, dasi
Solana Gori¢anka, mogla lepoto italijanske knjige doumevati samo z be-
sednjakom na mizi.

Vlak je planil v predor in Pavlo sta zajela tema in zamolkel ropot.
Na licu je zadutila solzo. Hitela si jo je obrisati, da bi njene prikrite
boleéine ne izdala dnevna svetloba. :

Ropot je potihnil. Leno se je razkadil dim, ki ga je bil vlak pritiséal
pred sabo iz predora. Pavla je zastrmela. V obraz ji je posijalo jasno
sonce. Tostran predora ni bilo ve¢ megle. Nizko spodaj jo je spet po-
zdravila Sava. Pavlo je zamikalo, da bi napisala pesem o bistri Savi,
materi pevskih umnosti, kateri trda skala zastavi pot, pa se ne utegne
z njo muditi. Ogne se ji v Sirokem ovinku. Prikrito poniZzno si i$¢e pot
skozi spolzki okroglasti grus¢ in hiti jadrno naprej budit sinove Slave.
Skalo bodo Ze v teku stoletij druge vode predrle. Kakor bi hotel prikimati
k beZni misli, se je gospe doktor Andrej¢i¢evi iz daljave nasmehnil
zasnezeni Triglav. Z brega so jo pogledovali Siroko razprti, rdeckasto
navdahnjeni cvetovi teloha, vmes pa so bili razmetani krvavordeci
grmiéi resja.

»Poglejte, gospal« je pokazala ciganka z roko proti oknu. »Kakor
ognjil«

»Vidim,« je mirno odgovorila Pavla.

»In jaz naj bi nikoli veé¢ ne posedala pri ognju sredi cvetja,« je kakor
sama sebi povedala ciganka. Sunkoma se je pa obrnila proti orozniku,
dvignila roké in skoraj zakric¢ala: »Gospod, spustite me, jaz sem ne-
dolZzna.« Plasno se je ozrla po vseh obrazih naokrog, kakor bi pri vsakem
posebej iskala zavetja. Vsem se je zasmilila. Se celo debeluska, ki je Ze
imela pikro besedo na jeziku, je moléala. Ciganka pa je spet zaprosila:
»Gospod !«
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Oroznik bi ciganki vse potrdil, samo da jo pomiri: »Verjamem, da si
nedolZzna,« ji je hitel zatrjevati, dasi ni verjel, »samo jaz ti ne morem
ni¢ pomagati. Pomiri se. Morda se kdaj skaZe. Le mirna bodi. Kmalu
bomo izstopili. Kar pripravite se.«

Ciganka in pocestnica nista imeli vzeti kaj s sabo. Kmetica in krsce-
nica sta pa segli vsaka po svojo culico. Tudi Pavla si je pripravila svoj
mali ¢érni kovéeg in zaskrbelo jo je, ¢e bo na kolodvoru kaj prida ljudi.
Vedela je, da se bodo vsi zanimali za kaznjenke, ki jih spremljajo oroz-
niki v Begunje, najbolj pa zanjo, gosposko obleteno. Sama bi se prav
tako. Sedaj bi ji bolj prav hodilo, ¢e bi ne nosila klobuka, iz Gorice bi
pa brez njega tezko odSla neopaZeno. Pa naj Ze bo kakor koli, saj je
v teh krajih nihée ne pozna.

Vlak je obstal. Oroznik Krvina ji je priSepnil: »Gospa, kar za mano
hodite. Ni treba, da bi vsi vedeli, kam greva.« Isto¢asno je drugi oroznik
poklical pocestnico po pisanju in ji zapretil: »Ogri¢! Uklenil te ne bom.
To ti pa povem, ¢e mi poizkusi§ pobegniti, bom streljal za tabo.« Kaznjen-
ka Ogri¢ se je orozniku popaédila: »Mmm! Surovinal«

»In v taki drusS¢ini bom morala leta dolgo prebivati,« je zaskrbelo
Pavlo: »O Bog, o Bog!«

Izstopili so in z njimi vred Se nekaj ljudi. Oroznik Krvina se je delal,
kakor da spremlja ostale Stiri kaznjenke in ga Pavla za njim prav nié¢
ne briga, dasi se ni mogel toliko potajiti,'da bi se v¢asih vsaj s pol oesom
ne ozrl po njej.

Na peronu se je Pavli odkril in jo tudi z besedo pozdravil visok,
postaven fant: »Dober dan, gospal« Pavla mu je odzdravila, pa se ni
mogla domisliti, kje je fanta Ze videla. Pa jo je sam spomnil, ko je bolj
iz vljudnosti kakor pa zares vpraSal: »Ste mar spet namenjeni v Bohinj?«
Se preden mu je odgovorila, da ne, ga je Ze prepoznala. Colnar je bil,
ki ju je preteklo jesen, ko sta na njeno Zeljo s Filipom obiskala slap
Savice, peljal s ¢olnom vzdolZz vsega Bohinjskega jezera in zopet nazaj.
Da ima prav, je pritrdil fant, je Se prezgodaj, ko je v Bohinju Se do
kolena snega.

Pavla je stopila za Krvino. SliSala je pa Se in tudi videla, kako je
fantov spremljevalec, mozak trdnih let, pokazal na kaznjenke in napol
zasmehljivo rekel: »Te-le pa v 6grad Zenejo. Ni¢ prida se jim ne obeta.
Je slaba paSa tam. Vedidel sam riget.«

Pavli je stisnilo srce. Kaj, ¢e se fant spreume, da tudi njo Zenejo
v oOgrad. Besedo je sliSala prvi¢ v Zivljenju, pa jo je koj razumela in
je ne bo nikoli veé pozabila.

Pavla je stopila na blatno cesto pred kolodvorom. Z visokih kozlov
na kocijah jo je troje izvos¢kov vabilo, naj se:pelje. Vsi so se'ji odkrivali,
eden prav posebno globoko. Ta jo je tudi kar ogovoril: »Gospa! Ali se
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danes spet peljemo na Bled?« Pavla ga je pogledala, odkimala in po-
vesila glavo. Prav ta moZ je bil pred leti vozil mamo in njo z Brezij
na Bled. Kaj si bo vendar mislil. Pavla ni upala nikamor veé¢ pogledati.
Kakor bi bila privezana na skupino kaznjenk, je napol miZe sledila
orozniku Krvini.

Na prihod novih kaznjenk je ¢akal pred postajo kaznilniski lovski
voz. Par srednjih tezkih vrancev je bilo vprezenih. Krvina je prvi sedel
na voz tik za voznika. Drugi oroznik je razporedil svoje $tiri varovanke.
Ogric¢ je morala sesti tik njega. In ko se je Ze tudi drugi oroZnik povzpel
na voz, je Krvina namignil Pavli, naj prisede poleg voznika, ki je bil
oble¢en v kroj kaznilniSkih paznikov. Morebiti bi res utegnil kdo misliti,
da ne spada h kaznjenkam in da gre morda po opravkih ali na obisk
v Begunje, pa so jo iz usluZnosti povabili na gras¢inski voz. Pa komaj.
Pavla je ¢utila, da so o¢i vseh uprte vanjo. Sama se je pa zagledala
naravnost predse. Ni ji migotalo pred oémi, pa vendar ne bi znala po-
vedati, kaj vidi. Pogled ji je nekako otopel.

Voznik je pognal. Trdo sta morala poprijeti konja po klancu navzgor.
Oddahnila sta se Sele, ko sta zavila okrog stoletne waske lipe. Ovinke
skozi vas sta prevozila Se v korak, vstric cerkve sta pa kljub napeti poti
ze stekla.

Pavla se je spet ovedela. Ob robu ceste se je tajala skorja ledu.
Umazana sneznica si je tu pa tam pregrizla pot skozi njo in je odtekala
v obcestni jarek. Bregovi so bili Ze vsi kopni, v ravnini pa je $e leZalo
nekaj snega. Gore v ozadju, Dobréa, Begunjséica, Vrtacéa in Stol so bile
Se globoko ovite v sneg, Reber pod Svetim Petrom je bila pa kakor pre-
grnjena z rdefo preprogo, tako bohotno se je razcvetelo resje po njej.

Voz je zdrdral €ez veliko cesto in konji so presli iz drnca v korak.
Pred Pavlo je ¢imdalje bolj raslo mogo¢no poslopje, nekdanji sedez Lam-
bergov, begunjska grastina, prezidana v kaznilnico. Ce bi cerkve poleg
nje ne poudarjal zvonik, bi kar zginila poleg nje. Na koncu vasi, dvig-
njeni na skalo, stisnjeni v sotesko, so se prikazali razpadajo¢i stolpi sta-
rega gradu Kamna. Pavli se je zdelo kar samo po sebi razumljivo, da je
v tem vabljivem kotu slovenske zemlje zraslo nekaj vil.

Konji so privozili vitric gras¢inskega zidu. Cezenj je Pavla videla
prostrane njive, v bregu pa sta se izprehajali dve usmiljenki v S$irokih
belih pokrivalih. Ljudje, ki so jih srecavali ali prehitevali, so obstajali
in se ozirali za novo doslimi kaznjenkami, najbolj za njo, gosposko oble-
¢eno. Pavla je odmikala obraz radovedno izprasSujo¢im pogledom. Pocest-
nico Ogri¢ pa ni bilo prav ni¢ sram. Z neko Zensko se je pozdravila kakor
stara znanka in ji mimogrede povedala, nortevaje se sama iz sebe, da je
spet prisla v prekrasne in zdrave Begunje za poldrugo leto na letovisce.
Ko so se peljali mimo cerkve, se je kmetica pokrizala. Opozorjena na
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NajsvetejSe se je tudi Pavla s prsti desnice dotaknila Cela, prsi in obeh
ramen. Isto je za njo ponovila ciganka, samo dokaj bolj neokretno. Pavla
se je spet spomnila na loSki samostan, na neko spiritualovo pridigo,
v kateri je gospod venomer ponavljal: »Pridite k meni vsi, ki ste trudni
in obteZeni.« Da, tako trudna in obteZena Se nikoli ni bila.

Voz je zavil skozi Siroko odprta vrata, katera je pa mladostna usmi-
ljenka takoj za njim zaprla. Ciganka se je zdrznila. Ni¢ ni prikrivala,
kako bridko obcuti, da je njene svobode konec. Z glasom otroka, ki je
bil po pomoti bolj kaznovan, kakor bi celo v resnici zasluZil, je bolj
vzdihnila, kakor pa povedala: »Jaz sem nedolZna.« Pavla je zacutila,
da se je mlado cigansko dekle vsem zasmililo, pa naj je bilo krivo ali ne.
Se celo debeluska ni ne z besedo ne s pogledom prisekala. Morda je tudi
ona potihem in uporno zajokala za zgubljeno svobodo. Kako ¢utita kme-
tica in krScenica, pa Pavla ni mogla presoditi. Sama zase je bila kar
vesela, da so jo visoka Zzelezna vrata Ze vendar odmaknila zvedavim
pogledom zijalastih ljudi.

Voz je obstal. Pavla se je zatudila dolgemu drevoredu visokih divjih
kostanjev, Se dokaj bolj pa mogoc¢ni, stoletni lipi, ki Se dandanes raste,
dasi Ze mo¢no opeSana, sredi vnanjega dvoris¢a nekdanje gras¢ine Lam-
bergarjev. Pavla se je ozrla in opazila, da na vozu sedita samo Se voznik
in ona, ostale kaznjenke in oba oroZnika pa stoje Ze na Siroki poti za
vozom. Kar ustraSila se je, da bi je Krvina ne opomnil, naj nikar ne
mudi ostalih. Hitro se je podvizala na tla. Komaj se je njena noga dobro
dotaknila belega peska, sta vranca Ze stekla naprej proti kostanjevemu
drevoredu.

»Bom §la pa jaz naprej, ki Ze znam,« se je spet drzno oglasila Ogrié.

»No le,« je privolil njen oroznik. Bil je vesel, da je brez neprilike
pripeljal svoje Stiri varovanke za kaznilniSki zid. Posebno Ogri¢. Poznal
jo je, da rada nagaja. Kdo se pa rad ruje vpri¢o ljudi s kaznjenkami.
Ce si 8e tako prizanesljiv, potegnejo ljudje vedno z Zensko in nikoli ne
z oroznikom. Posebno moski. Kaj opazk je moral Ze presliSati. In to taka
Zenska ravno hoce. Potihem se pa smeji. Kaj pa ji mores. Nic.

»Gospa,« je priSepnil Krvina Pavli: »Lahko zaostanete. Ne spadamo
skupaj.«

»Hvala, gospod Krvina. Ni treba veé.« S ¢rnim kovéegom v roki je
z ostalimi vred stopila skozi trdnjavsko mogo¢no obokan vhod. Vrata
pred njimi so se kakor sama odpirala in tudi za njimi kakor sama za-
pirala. Enoroka vratarica, razmeroma Se mlado dekle, ki pa ni bila
nuna, je bila tako neznatna, da je kar nikjer ni¢ ni bilo. Pavla si je pa
predstavljala, da zagleda pri vhodu vsaj enega, do zob oboroZenega
mrkega straZzarja. Pa o strazarjih ni bilo nikjer ne duha ne sluha. Obsla
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jo je skoraj vesela misel, da navsezadnjé njena jeta le ne bo tako
grozna, kakor se je bila bala.

Po notranjem dvoris¢u se je Pavla komaj utegnila ozreti. Dvoje
kaznjenk v umazanorumenkastih rutah in vse prej kakor v okusno pri-
krojenih in barvno sestavljenih delavnih oblekah je prineslo v sprem-
stvu belo oblefene nune od nekod sveZenj umazanega perila. Pavlo je
spreletelo. Zivo se je zavedela, da bo morala $e danes svojo, po sodobnem
kroju se$ito promenadno obleko zamenjati s takimi cunjami, katere je
pred njo nosila kdo ve katera Zenska. Pa Ze je §la navzgor po stopnicah,
klesanih iz zelenega kamna, proti mo¢nim, mrezastim Zeleznim vratom.
Njih oblika se prav ni¢ ni ujemala z bogato blestetebelo Stukaturo na
stropu. Grede, ko jih je sestra zaklepala, se je Pavla ozrla nazaj na
notranji vhod v nekdanjo gra$éino in sedanjo Zensko kaznilnico in videla,
da na oboku stopni$¢a kakor v posmeh spremembam &asov in Zivljenj-
skih prilik v treh, z zavito Stukaturo poudarjenih kolobarjih, godejo
vsak sam zase trije naslikani angelci vsak na svoje, pa vsak na dru-
gacno godalo.

Pavla se je bila za hip zamislila. Pa jo je nizki strop v pisarni,
v katero je bila prisla, kakor bi jo bila privedla hladna roka, opomnil,
da je sedaj kar najmanj priliéno razmisljati o preteklih ¢asih in o spre-
membah Zivljenja. Kakor svojega poveljnika sta oroZnika strumno po-
zdravila resno usmiljenko za pisalno mizo. Dasi je bilo zakurjeno, je
Pavlo priéel stresati mraz.

Oroznika sta polozila listine na mizo. Usmiljenka jih je zacela pre-
gledovati in vpisavati. Pogledala je novodosle kaznjenke in najprej po-
klicala debelusko: »Josipina Ogrié.« Ze vajena Zivljenja v kaznilnici se
je Ogri¢ naglo odzvala: »Tukaj.« V isti sapi pa je oporekala, da ni
Josipina, ampak Zefka. Usmiljenka se za njen ugovor niti zmenila ni,
oroznika sta se pa spogledala, si pokimala in se smejala. Iz nadaljnjih
vpraSanj in odgovorov je Pavla zvedela, da je Ogri¢ stara dva in trideset
let, da je Ze tretji¢ v kaznilnici in da je zavoljo tatvine obsojena na
poldrugo leto strogega zapora in potem Se zavoljo vlatugarstva na tri
leta prisilnega dela.

Izmed ostalih treh sopotnic ni bila nobena druga povratnica. Celo
ciganka ni bila doslej Se nikoli kaznovana. Kmetica se je pisala Johana
Zemljak. Stara je bila Sest in petdeset let. Porota jo je obsodila zaradi
poziga iz masS€evalnosti na Stiri leta.

Napol gosposko dekle, Marija Nagode, je bila po poklicu sobarica.
Utopila je svojega nezakonskega otroka. Prisodili so ji tri leta pokore.

Najbolj se je Pavla zanimala za ciganko Kati Debelari¢. Stara je bila
pet in dvajset let. Pa jim ni bila podobna. Bila je videti dokaj mlajsa.
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Celo usmiljenka se je c¢udila. Obsojena je bila zaradi soudelezbe pri
zverinskem umoru oroznika Hrastnika na dosmrtno jeco.

Zadnja je priSla na vrsto Pavla. Bila je izmed vseh najmlajsa.
Sokaznjenke, razen ciganke, so napeto prisluhnile, kaj je zagreS$ila. Niso
se malo zacudile, ko so zvedele, da bo morala Pavlina Andrej¢i¢, rojena
GradiSar, Zena doktorja Filipa Andrej¢i¢a, zaradi ponarejanja podpisov
na menicah prebiti v begunjski Zenski kaznilnici sedem let. Ogri¢ ji je
otividno privoséila. Pavla se je Ze bala, da bo glasno rekla: »Prav je.«

Tiho, skoraj nesliSno so se odprle stranske duri. Vstopila je nuna,
kateri se je koj na obrazu poznalo, da je vajena ukazovati. Tik za njo
je Sla sestra zrelih let in moc¢ne postave. Oroznika sta udarila s petami
skupaj in desnici sta jima zdrknili na puSkino kopito. Ogri¢ pa se je
globoko poklonila in glasno pozdravila: »Hvaljen bodi Jezus Kristus,
¢astita sestra prednica.« Pavli se je zazdelo, kakor bi bila pocestnica in
tatica izrekla bogokletstvo. Pa se je spomnila dveh, treh soSolk iz samo-
stana. Same zase so se pogovarjale o fantih in razposajenostih, nunam
v obraz pa so svetohlinile, kakor bi tudi same hrepenele po tihih celicah.
Zavedela se je, da bo v drus€ini, v katero jo je vrglo Zivljenje, nasla
kaj malo odkritosrénosti in dokaj prilizovanja in hinavs¢ine.

Sestra prednica je oroznikoma potrdila, da sta kaznjenke v redu
privedla v kaznilnico in ju je odslovila. Pavla se je nadejala, da se bo
Krvina posebej poslovil od nje. Kakor v zadnji pozdrav son¢ni Goriski
pa tudi v priznanje njegovi obzirnosti mu je hotela podati roko, dasi jo
je mama neko¢ ostro pokarala, da oroZniki niso njej enaka drusS¢ina.
Krvina pa je njeno kretnjo prezrl in bil samo Se sluzben. Pavla se je
¢utila ponizano. Kar prav se ji je zdelo, da je oroZnik Ze odS3el in ni
mogel videti rdecice, ki jo je oblila.

Sestra prednica je resno opomnila novodosle kaznjenke, naj se rav-
najo po hisnem redu in da &m bolj vzorno se bodo vedle, tem bolj
gotovo jim bo nekaj kazni odpuS¢ene. Zapomnijo naj si pa, da jim da-
nasnji dan Se ne bo vstet in da pri¢nejo prestajati prisojeno jim kazen
Sele jutri, to je 1. marca 1886. leta.

»Posebno od vas, Andrej¢i¢,« se je obrnila k Pavli, »ki ste inteli-
gentna, pri¢akujem, da boste drugim za vzgled.« Pavla ni prezrla, da je
prednica namenoma opustila naziv gospa. Pa saj je imela prav. Kaznjen-
ke so si vse enake. Se dobro, da so ji pustili vsaj pisanje in da je niso
pozaznamovali kar s Stevilko.

Prav posebno pa je opomnila Se ciganko, naj bo redna in naj nikar
ne obupuje. Bo Ze kdaj deleZna pomilostitve in bo lahko, dasi do smrti
obsojena, Se dokaj let prezivela v dobravah in lozah, ko je Se mlada, pa
¢e jo bo 3e mikalo neurejeno zivljenje: »Morebiti vas je prav milost
bozja privedla k nam, da —«
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Prednica ni mogla dokoncati. Ciganka Kati je dvignila roke, kakor
k molitvi, se vrgla prednjo in presunljivo kri¢ala in jokala: »Gospa! Jaz
sem nedolzna. Se zraven me ni bilo. Spustite me, gospa, dobra gospa.«

»Le potolaZi se, otrok moj,« je skoncala prednica pogovor, ukazala
spremljajoci jo sestri Huberti, naj novodosle preoblece, in je odsla. Videlo
se ji je, da ob kréeviti bolefini ciganke ni ostala ravnodusna, kakor je
bila marsi¢esa vajena.

V preoblacilnici je sestra Huberta najprej Pavli ukazala stopiti v
majhno sobico, v kateri je ob skladu oblek Ze ¢akala srednje stara
kaznjenka. Vedla se je, kakor se imajo navado obnaSati babice. Sestra
Huberta je velela Pavli, naj se slete. Obotavljaje se je Pavla odlozZila
klobuk in vrhnjo obleko. »No, Se naprej,« je opomnila usmiljenka. Pavla
se ni ganila. »Naj vas nikar ne bo sram. Predpis je predpis in same
smo,« je priganjala sestra. Pavla je sezula ¢evlje in slekla nogavice in
spet obstala. Naprej pa ni mogla in ni mogla. »Rebolj,« je namignila
sestra ¢akajo¢i kaznjenki. Pavla je zatutila tujo roko na svojem Zivotu.
Najraje bi se bila vdrla v tla. Pa Zenska je bila vajena takega posla.
Preden se je Pavla dobro zavedla, je bila Ze obletena v trdo srajco.
Vrhnjo obleko je spet sama pomagala obla&iti. »Se prepletli se bova bolj
enostavno,« je prijazno in prav ni¢ zasmehljivo rekla Zenska Pavli: »Saj
podlozkov v laseh pri nas ni¢ ne rabimo. Kdo nas pa vidi.«

Pokrito v belo ruto je spet druga sestra odvedla Pavlo v samotno
celico. Pavla se je kar nekako oddahnila, ko je bila konéno vendar
spet sama.

Kakor hitro se je za Pavlo zaobrnil klju¢, se je zacela razgledovati
po ozki sobici. Bala se je Ze, da jo zapro v temnico, pa je bila skozi
dokaj veliko, dasi zamreZeno okno, polna poznopomladanska son¢na
svetloba. Videti pa je mogla skozi okno samo zid nasprotnega poslopja.
Stukature na stropu so bile presekane s podzidano steno in Pavla je koj
uganila, da so nekdaj razko3no veéjo sobo, v kateri je stoletja poSume-
vala svila plemkinj in so roZljale srebrne ostroge plemicéev, prezidali
v ve¢ samotnih celic za kaznjenke. Slike v kolobarjih so bile pobeljene.
Najraje niso bile primerne za o¢i poboZnih nun in prisiljenih spokornic.
Postelje ni bilo nikjer, pa¢ pa je bilo zloZenih na Siroki klopi poleg trde
blazine dvoje odej. Na drugem koncu je Pavla opazila zraven vr¢a vode
zavitek jestvin, ki jih ji je bila mama prinesla v Gorico za popotnjo.
Da, mama verjame, da je kazen zasluzila. Kako ne bi verjela, ko ji je
pa sama veékrat zatrjevala, da je res kriva. Srce jo do obupa boli. Niti
jokati ni mogla ob slovesu.

Pavla se je spomnila, da Ze ves dan ni ni€esar zauzila. Sedaj se je
Sele zavedela, kako pusta in suha usta ima. Stopila je h klopi in prijela
za vré. Upiralo se ji je piti iz njega. Pa kaj je hotela. Vsemu se bo mo-
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rala privaditi. Z nekako trmo je nekajkrat srknila postano vodo. Kakor
omoti¢na je sedla na klop. Ustrasila se je. Pod njo je S8kepetnila nekaka
plotevina. Naglo je spet vstala in pogledala pod klop, v kaj je zadela
s peto nerodnega ¢evlja. Kar zdrznila se je. Zagledala je obtolé¢eno noéno
posodo. Skoraj se ji je vzdignilo. Njej so kupili za balo vse posodje iz
dragega porcelana, pa se bo morala sedaj posluZevati take svinjarije.
Kakor se je bila trdno namenila, da bo prevzeti kriZz voljno in potrpez-
1jivo nosila, jo je kljub temu zmoglo. Dvignila je roke na obraz in bridko
potozila: »O, Filip, Filip, Filip! Kako si mogel biti tako otroéje lahko-
miseln!« Omahnila je k zidu in naslonila ¢elo na vrhnjo stran podloZenih
dlani. Kljub temu, da se je zadrZevala, se je zaelo telo proti njeni volji
kréevito stresati. Govoriti ni mogla ve¢. Samo sapo je lovila. Kakor
zlomi moc¢na roka drobno suho S$ibico, se je naenkrat zlomil ves njen
odpor. Zaihtela je in glasno zajokala. Solz si ni brisala. Drsele so po licih
in padale na lesena tla.

Pricelo se je mraciti. Pavlino telo ni ve¢ drgetalo in tudi jokala
ni veC, obraz je pa Se vedno naslanjala na zid. Umirila se je. V vratih
pa je Skrtnil kljué. Naj pride kdor koli, ne bo mu pokazala zariplega
obraza in objokanih o&i. Saj ji je menda kot kaznjenki dovoljena marsi-
katera nevljudnost, katere bi kot gospa ne smela zagreSiti.

Vrata so se odprla in zaprla. Sredi celice pa je obstal tih korak.
Pavla je sku$ala uganiti, kdo naj bi bil priSel. Se bo Ze oglasil in povedal,
kaj hoge. Pa Pavla ni zdrZala. Premagala jo je radovednost. Narahlo je
zaokrenila glavo in z enim samim o¢esom, pa Se s tistim samo napol,
pogledala pod pridvignjeno laktjo nazaj. Opazila je rob modrega krila
in vedela, da je prisla ena izmed usmiljenk. Kdo naj bi drugi bil. Saj je
bilo sploh nesmiselno, da je razmisljala.

»Andrej¢i¢!« je rahlo poklicala usmiljenka. Pavli se je glas zdel znan,
obrnila se pa ni.

»Andrejéi¢l« je Pavla sliSala glasneje ponoviti svoj, po moZu pri-
dobljeni priimek. Sedaj je trdno vedela, da je ta glas Ze nekje sliSala,
pa se ni mogla domisliti, kje.

V napeto tiSino, ki je nastala v sobici zavoljo Pavline vztrajnosti,
je usmiljenka zateglo otoZno, sotustvujote, pa vendar poudarjeno skoraj
zaklicala krstno ime novodog$le kaznjenke z glasom, kakor bi koga hotela
buditi k novemu zivljenju: »Pavlal«

Pavla je glas prepoznala. Ni¢ ve¢ ji ni bilo mar, kakSen obraz ima
in kak3ne o¢i. Naglo se je obrnila in se prepri¢ala, da se ne moti. Pod
belim kornetom je zagledala v ugaSajo¢i svetlobi umirjeni obraz svoje
soSolke. Stegnila je proti njej roke, kakor zgubljen otrok k materi, ko
jo po dolgem ¢asu spet ugleda. Pritajeno je spregovorila: »Anical«
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Usmiljenka se je dobrohotno smehljala: »Porolenim Zenam mozje
zabriSejo deklisko pisanje, me pa sprejmemo iz ljubezni do boZjega Ze-
nina druga imena. Sestra Ksaverija sem in ni¢ ve¢ Anica.« BivSa soSolka
je ponudila Pavli obe roki.

»Sestra Ksaverija! Tak —« Pavli se je beseda zateknila. Ni vedela,
ali naj Anico kot sestro Ksaverijo vi¢e ali naj jo Se ti¢e. Zmagalo je staro
poznanstvo: »Ti me obsojas$?«

»Jaz nikogar ne obsojam. Zavedam se, da bi bila utegnila sama
Bog ve kam zaiti, da nisem prejela zakladov milosti. Za vas se mi celo
zdi —«

Pavlo je zbodlo. Obcutila je, kakor bi Anica hotela utajiti staro
prijateljstvo. Zalostna je ugovarjala: »Pa zakaj me vite$?«

Mirno je sestra Ksaverija pojasnila: »Ne mislite, da se sramujem
najinega soSolstva. Tudi me sestre se vse vicemo med sabo. Celo po krvi
sestre. Tako je pravilo.«

»Oprostite, sestra Ksaverija,« se je opravitila Pavla. »Nisem vedela.«

Sestra Ksaverija se je spet dobrohotno nasmehnila: »O, Se marsi¢esa
ne veste, Pavla. Saj mi dovolite, da vas bom klicala s krstnim imenom,
Andrej¢i¢ se mi zdi tako tuje. Pavla! Ne poznate Se Zivljenja v tej hisi.
Jaz naj vas prepeljem &ez prve tezave. Kar zaéniva. Se tri novinke
¢akajo nocoj name. Cetrta je povratnica. Sedival« In je sama kar sedla.

Pavli se klop z odbijajo¢o noéno posodo pod sabo ni zdela ni¢ veé
tako strasna. Sedla je poleg sestre Ksaverije in pri¢akovala, kako ji
bivSa soSolka pri¢ne razlagati hisni red. Sestra Ksaverija jo je pa opom-
nila, da Ze dolgo ni ni¢ jedla. Znala jo je pregovoriti, da je razvila
zavojéek. Da bi jo ¢im bolj izpodbudila, naj jé, je tudi sama odlomila
kosc¢ek ponujene ji potice. Da bi jo rezali, nista imeli noza. Pa v kovtegu
je bil. Da je noz v samotni celici posebno prve dni dokajkrat nevaren
druzabnik, je pojasnila sestra Ksaverija.

»Pa kako so vas nerodno oblekli, Pavla.« Popravila ji je obleko in
jo poducila, kako naj se v prihodnje oblaéi. Pokazala ji je Se, kako naj
leZe in se zavije, da je ne bo mrazilo, ji vos¢ila lahko no¢ in povedala,
da odhaja naravnost k ciganki.

Pavla se je spomnila, kako se je znala sestra Ksaverija ogniti po-
govoru o krivdi. Ji Ze ob priliki pove. Utrujena je legla na klop in
zaspala. Ko ji je sestra Ksaverija sama prinesla gorko velerjo, se ni
zbudila. Tiho kakor duh je usmiljenka ods$la. Med pritajenim zakle-
panjem vrat je svojo bivSo soSolko priporocala varstvu boZjih angelov.

(Dalje.)
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Iz najnovejse lirike poljskih izgnancev

Tri pesmi Kazimerza Wierzynskega

Poslovenil Tine Debeljak

Via Appia
5%

Vzigal se je svet.

Borimo se za ves svet.
Vojskujejo se poljski polki
za Nike samotrasko,

za slepa zakotja Aten,

za tiso¢ja davnih let,

za Akropolo in Kapitol,

za Gréijo in Rim

udarja ulansko kopito,
artilerijski dim.

Periklejeve Atene obstanejo,
na trgu zbrane si manejo

iz sanj in legend prebujene o¢i:
polk se za polkom vrsti,

jedijo tezki topovi,

grmé vozovi —

to smo mi!

Vojscaki novih tisolev let!
To kri se naSa pretaplja!
To naS je brambovski mars
po via Appia!

2.

Qdjeknijo studenci krvi.
Planet drhti kot lira.

Tragédija mrs¢i Zalne obrvi

na mrkem obli¢ju Shakespeara.
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Duhovi, ki gradili ste temelje svetu,
ptice, ki ste spomladi, jeseni

pred nami letéle v slavnem poletu,
poglejte, kakSna borba srdita!

Kako grom rusi

in svet pretresa!

Treba nam je Cidov v dusi,
Corneillovega mita,

sulice Rolandovega bésa!

Treba nam je Homerjevega speva

in homerskih rapsodov

na brezimenski — drhte¢i od gneva —
harfi narédov!

In e je kdo pal,

naj se zapi¢i kot kamen
za ve¢ni spomenik

v prestolnici,

nezlomljiv

civis Romanus —
kamen-mejnik.

Duhovi, na katerih svet stoji in rase,
vekovi, iz katerih je svet srkal vase,
posluSajte naSe bojne trombe:

Tu je resnitna svoboda!

Tu je resni¢na cast!

Proti nam so le —

tanki in bombe!

3.

Pobita pehota,

baterija molé&i,

dimé se pogoriSca.
Nepojmljiva tihota

nad krajem lezi

v sojih straSnega blis¢a.




VarSavski okopi.
Zadnji vojak,

ki up ga Se vara ponodi,

zatudeno gleda
po vsej Evropi,
zakaj ne prinese
kohortam svojim
pomoci.

Zacudeno gleda,

v tesnobi spraSuje,
zagonetno gluhost:
tam dale¢ cez goro
vodnik je iz boja

uSel kot ¢ez most...

No¢ nepojmljiva.
Okop je razbit.

Kako? ... Zakaj?...

Moléi vojak,
v svoj plas¢ zavit.
Kje je slave sijaj?

Bajonet je odvzet.
Po »VarSavianki«
odmeva veC ni.
Vojak se vraca
kimajo¢ in zgrbljén
domov na kmecki
16jtrnici.

v zadrneli vasi
zalostinke gavrani pojo.

Vojak, o vojak,

nad teboj, nad zemljo
zajokala jesen je —
Nioba poljska —

s solzami nas vseh.

Kohorte prehodile

od prve do zadnje

to pot so obupno,
potem poloZile

so vse se v gomilo —

rimsko in bratsko — skupno.

Ni drugih marSev,

ni in ne bo jih!

Na Akropoli, na Kapitolu

¢ri¢ki med marmorjem bodo obstali,
na polja stebri se razbezali,

oblaki bodo zagoreli v sojih —

in Nike bo pri¢ala o naSih bojih.

Ni drugih marSev

skozi vihar, ki nas ovija:

uni¢ena pehota — vrne se pehota,
uni¢ena baterija — vrne se baterija

po Appia via!
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— Koga ti, zemlja, pri¢akujes?
Kdo ti izceli rane?
Kdo ti jih obvezuje?

— Imam zdravnika. Ne ¢ujes?
Moj sin tu v skrbi zame

hodi z oroZjem v roki,

meri in poklekuje...

— Kdo, moj vojak, bode preko
dolgih popeljal cesta te?
Kdo vzbujal jezo-vodnico?

— Imam tako mater,
iz katere sem mleko
NeustraSenih pil:
zemljo-voléico!

28. 11. 1939.

Zemlja

Susa prasi se na polju.
Nad Vislo $¢ip kot poSast potuje.

A na Podolju

konopljo diSe¢o zvozili,

otavo so s senozeti —

sedaj vse Slo po zlu je!

Brez brambe zemljé so pustili,
samotno in bedno,

domovino poslednjo

z molcelimi kmeti.

Znamenja nebna so pricevala,
znamenja nebna prerokovala:
vsak Cas bo svet se vzgal!

PeSec, ves poten, bezi ¢ez livado,
z glave ta hip mu je zbilo ¢elado —

v krompiriSée prvi trup je pal.

Rekli so: Ta je z Mlave!
Spet drugi: Ne! S Podhala!
A vsak je iskal,

vsak spraSeval,
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¢e ni mu rojak?

Nanj vrgli prgis¢e so trave.
Topovi grme iz daljave.

Spi v grobu, tovari$-vojak!

In potem: armada po armadi
se valila je v mar$u in gneéi.
Z dolgim jok&njem po autostradi
so kri¢ali po necém,

so prosili za — kaj vem? —
auti, vso no¢ drvedi.




Vzsel je spet $Cip, kot prikazen straSan,
gleda Siroko v grozi ogromni
v okna nerazsvetljéna:

Kdo se bo jutri Se zbudil v dan?
Ko6ga se jutri spomni

usoda kruta, razbesnjéna?

Kdo bo in kdaj pokopan?

Vzs$la luna na nebo je in seva,
obup in razdejanje preSteva
in solza se ji utrne v ocesu.
Ob hisah vrtovi so sadni,

tres6 se tam listi¢i zadnji

na ozZganem drevesu.

Dimi se zemlja peS¢ena brez obdelave.
Veter son¢nicam lomi glave,

s pridelkov prah odnaSa.

Zbezali ljudje so z Mlave,

zbezali so s Podhala,

v unicenje je pala

vsa zemlja nasSa.

Le tam, kjer gozdi so, legende,

izrite brazde, kolotecCine

tam v zavrZenem okopu —

je ostanek domovine.

V mesecini ves blesti se:

kakor po svetd potopu,

glej, nad Vislo in Podoljem,

osamljena in razdejana,

vsa zavita v meglovine,

kaze tu nad kmeckim poljem

zemlja svoje Ze obrise —
zemlja.

20. 12. 1939.
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Seine (Pariz)

Sto let je, odkar na tvoje breZine
na klic tvoj prisli so in obsedeli,
zaprli oéi so umrle domovine,
noc¢i v pogovorih prebdeli.

Prisli so in cule polozili pod glavo,
zagledali se v oblak-postopaca,

z vetrom si Sla jim Cez ¢ela sanjavo,
o reka usode in placa.

Prisli so iz Novogrodka, VarSave,
ta pustil karabin, on pero je,

v obupu tem v vedno veéje Sirjave
rastel oblak ¢ez nebo je.

Prisl6 je zimskih ur dolgocasje,
segli po spomine so v culice,

tedaj v Soplicovo Tadeu$ Sel vas je
s tvojega imena ulice.

Zdaj Romar iz brona na trgu v spomin je,
roké nam ponuja drhtece...

isti oblak gre cez vale ti sinje,

na nebu nad nami se vlece.

S podstavka angel deviski v poletu
z meCem vihti ¢ez tvojo gladino,

o reka izbrana, ki v tujem svetu
teceS ez naSo zgodovino.

In dviga se Romar, patron vseh blodeéih,
nad oblak v blesku zimske glorije,

o reka obupa, brezdomcev trpeéih,

reka pod meéem — Viktorije!

12. 12. 1939.

Opomba: Iz Novogrodka je bil Mickiewicz. — Ep »Panv Tadeusz«, ki se
godi v vasi Soplicovo, je pisal Mickiewicz tudi v Parizu. — Romar: Mickie-
wiczev spomenik v Parizu, delo kiparja Bourdella.
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France Kunstelj | Jesenska burja

Markovéevi so bili tisto popoldne na Podgozdu v krompirju.

»Zatoje letine skorajda ne pomnim.« Tako je rekel ote sam pri sebi
Ze v drugo, ko je postal na zratih in se razgledoval po dolgih lehah. Da bi
bile vse njegove! Pa niso. Samo dve: ena je Ze prazna, nekaj orumenelih
sonénic Strli samotno ob razoru, druga bo pa vsak ¢&as, Se enajst vrsta
je ostalo za jutri. No, krompirja letos ne bodo la¢ni. Turséica na Popot-
nicah tudi dobro kaZe. Vse po boZjem Zegnu. Samo on, Markovec, s to
krevsasto nogo ne. Se je nadejal, da mu jo bodo v bolnisnici kaj zbolj-
Sali. Pa ravno narobe: od spomladi sem mu je &¢isto omrtvela. Dobro, da
ima sina za sabo, kar prepisal mu bi, je ondan mislil. Pa zdaj Se ne, ko
se z Zenitvijo nekaj maje...

Vtem je Ze Zan, njegov sin, pripodil z vozom po kolovozu izza
smrec¢ja. Ni Se ustavil rjavca, ko mu je pogled uSel po lehi navzgor. Na
oni konec, koder so se Zenske sklanjale v prekopano zemljo, polnile
Skundre in stresale lepi beli sad v vreée, ki so na gosto stale pokoncu
sredi lehe kakor veliki mejniki.

»Lahko bi Ze pobrale,« je siknil, ko je tik pred njimi obracal.

»Lahko, ko bi dal vsaki Se dvoje rok,« ga je Svrknila Pepa. S sestro
sta se zmeraj po malem dajala. Ze kar iz navade. Ona mu ni ostala no-
bene dolZzna in, ¢e sta utihnila, je pripadlo zasluZenje ocetu ali materi,
ker je morala poseti vmes. Tako za hudo sicer ni §lo. A zadnje Case —
to so vsi opazili — je bil pa Zan nenavadno nasajen. Vsaka malenkost
ga je zbodla, da bi najraj$i udaril, kamor naj bi Ze padlo. Susljali so,
da je temu tisto pri TomaZetovi Geli vse krivo. Pa se niso motili.

»Sem te kaj vpraSal?«

»Ze spet,« se je vteknila mati in z jezo zavezala vreto, &e$, kaj si
vendar ljudje mislijo, ko ju sliSijo v vetnem kregu. Stara dva se nista
ne enkrat sporekla, mladi bi pa vse okoli obrnili. Ti svet ti salamenski!

Zan je kljub temu pikro priganjal, soseda, ki je bila v Zernadi, bi
najrajSi zinila: kam za zlodja se mudi, saj...! Sonce je sicer pravkar
utonilo za Planino, a tole malce krompirja bojo pa Ze pobrali pred noéjo,
ni vrag. Flandrovi in Zamudikovi so tudi e v delu. In Marin¢kovi pa
Tomazetovi. Da, ti TomaZetovi so krompir Ze zdavnaj pokopali, zmeraj
so prvi: pri kosnji, mla¢vi, setvi in Zetvi. Danes Ze turs¢ico krhajo. Janez,
dekla pa kravar Jozelj. Starega ni. Gele tudi ne. Le kje je ostala? Menda
pa spet pri onem...? Tako je mislil Zan, ko je poéil z bi¢em in je rjavec
potegnil poln voz, da je v kolesih stokajote zaSkripalo. Zenske so imele
Se svoje opravke: pospravljale so orodje, ¢repinje od juZine in malice,
si prevezovale spodrece in Se vse mogocfe stvari. Na voz ni marala no-
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bena. Naj se, trma, sam vlaéi, so v mislih kazale na Zana, ki mu tudi ni
bilo mar, da bi na kolovozu poc¢akal. Véasih Ze, ko je prisla pomagat
Gela, o, takrat pa!

Ko je izginil za ovinkom, ni priganjal konja, ki se mu je skoraj
ustavil. Ze popred je ra¢unal: s TomaZetovim katerim moram govoriti.
Pa ni bilo nikogar tu skonca lehe. Zdaj pa — lej, kot nalas¢, Janez jo
maha dol po razoru.

»Jo misli§ vso pobrati?«

»Nak, samo pol. Pridi sla¢it. Kako, da te ni ni¢ okoli?« je Janez
stresel vrhan prtovski kos, da se je turi¢ica trusSema vsula na voz.

»Nocoj?« Zan sam ni vedel, kdaj je rjavca ustavil. To je pa ¢&util,
kako mu je Svignilo mimo srca nekaj lepega, toplega. Kakor misel, polna
novih doZivetij. Popravil si je zvonasti klobuk, kot da bi hotel pokazati
vedro celo.

»Nocoj. JoSkovcu sem rekel za harmoniko. Saj veS, Beckajeve in
Slugove ne strpe brez muzike. Da prides!«

»Bom!« je rekel Zan bolj s srcem ko z usti. Pa v tem je Ze konj
poskocil, ko je zaéutil oster udarec, in se pognal v dir.

Zan se je peljal na vozu, a bilo mu je, kot da koéira na grofovskem
koleslju.

Drevi! Kako dolgo Ze ni bil pri TomaZetovih ni¢ po vasi. Nocoj, oj,
nocoj —! Ni ga pravi povabil. Sme Ze, a vse drugo bi bilo, ko bi rekla
Gela, kot véasih, Se lani: Da bo$ za gotovo prisel! Zdaj pa, odkar imajo
tistega oficirja na kvartirju, zdaj je Gela zanj ko vsaktera druga, ko
Pepa ali katera dekel. Nekam dale¢ se je umaknila. Pa kdo je kriv?
Ali ne Zan sam? Ker se je tako ogiblje. Ondan toliko da jo je pozdravil.
Saj lahko, ko mu pa take prihajajo na uho, da mu ni moé¢i nikamor ve¢.
In v nedeljo se je tisti Ponkarjev Korel ustil: »Tak si le ob nevesto,
Zantek!« Zana je pogrelo, mislili so Ze, da bo lopnil po fantinu. Pa ni.
Zaradi ljudi ni. Drugi¢ jo bo pa skupil, smrkovec, je zatrdno pribil,
preden je tisto no¢ zaspal.

Mrak je Ze zlezel med hiSe in bajte. Pastirji so gonili vriskajo¢
s paSe, hlapci napajali na potoku, zadnji vozovi so pristokali teZko ob-
loZeni v vas in se ustavljali na borja¢ih. Tako lepo prijetno je disalo
od vsepovsod, kamor si se obrnil: po krompirju, po prasi¢ji frugi: pesi,
korenju, repi in zeljnatem perju, po turséici. Po delu, bi bolje povedal,
po delu, ki ga je bil poln dan tja do trde noéi.

Markovéeva druzina je Ze sedla k vecerji.

Zan je izmikal o&, da bi ga kdo ne ujel in izdal skrivnost, ki mu
je komaj uro popred tako nanagloma padla v du$o. Tako neizreéeno
sre¢nega se Ze zlepa ni pocutil. Morda mu bo pa le nocoj$nji veler pre-
gnal vso mradino, ki ga je do zdaj tako grozotno zasenlevala. Morda
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se mu pa povrnejo ure, ko bo spet svobodno zadihal in zavriskal v tiho
no¢, da se bo razlegnilo do konca vasi in Se delj.

»Pri TomaZetu bojo najbrz slacili,« je ofe nadel pogovor, ko je bilo
kar muéno sliSati samo Zvenk Zlic in skledick.

Zan je &util, da mu je udarilo srce trikrat bolj na mo&. Vraga, kot
bi oce vedel, kaj sta imela z Janezom. Ne, izdati se pa ne sme. Kar naj
bojo vsi od kraja uverjeni, da Zan misli in dela, kot je mislil in delal
do zdaj. Brez TomaZetovih. Cetudi gre vsem narobe njegova svojeglavost,
otetu mogote Se najbolj, kajti zidal je na sina, da bo pripeljal k hisi
gruntarico, ki bo s svojo doto prestavila mejnike Markoviéevini v prid.
Tak zdaj je s tisto petiéno TomaZetko $lo po vodi. In to Markoveca, tega
ponosneza, boli, boli...

»Menda Ze,« je nadaljevala mati in pospravljala z mize, ko so Ze
nehali z vecerjo. Pepa je odnesla posode v kuhinjo pomivat. »Drugi
teden bomo tudi pri nas. Naj se te dni Se malo pozori.«

»Da mi je ne bojo kavke znesle. Flandrovo sem ogledal, je Ze ¢&isto
orobkana tik skonca,« si je ofe prelozZil nogo, ki ga je zacela trgati, da
ga je zaskrbelo, kako bo pono¢i, véeraj toliko da je za hipec zatemel,
pa ga je spet zdramilo, da je precul do jutra.

Zan se je odkasljal, da bi skril muéno zadrego. Pa ko je sprevidel,
da bosta le sama ofe in mati vlekla pogovor, se mu je dobro zdelo in
samo tega je Se ¢akal, da bodo odmolili, potlej bo pa reSen vsega. In na
sreto se je mati spomnila, se pokriZzala in molila zahvalo Stvarniku,
ki je dal, da so jedli krompir v oblicah in popili tako sladko je¢menovo
kavo. Zan se je potuhnil ko madek. Tako neznansko dobro se mu je
zdelo, da ga ni imel nobeden za mar. Kot bi si mislili, da gre na pograd.
Pepa, ki je v kuhinji ropotala s posodjem, Se ¢utila ni, kdaj je nekdo
zdrsnil skozi veZna vrata.

Sele zdaj je skuSal zbrati misli, ki so se mu vse kriZem podile po
glavi. Na stezi za sadovnjakom ga je zadrZalo, da je postal, oslonivsi se
v plot. Doli pod njim je Zdela vas, v hiSah, razmetanih po dolini in Se
gor po rebri, so dremale medle lué¢i. Nebo je bilo ¢ez in ¢ez oSkropljeno
s tiso¢ zvezdami, ki so mezZikavale v temac¢ni jasnini ko drobci zlata.
Tiso¢ zvezd in Se veé, je obSlo fanta, meni pa samo ena sveti. Pa ne
v nedoseznem nebu — tam za potokom, v TomaZetovi hiSi... Dol ¢ez
KoSace je potegnila burja. Drugikrat bi Zan uganaval: ostra brije, po
slani diSi. Tokrat pa ni. Srce je bilo polno blagih obéutij. A vendar,
spaka, na mah mu je zaéelo razbijati v prsih —: Ali naj se zares spusti
v dolino, ali naj stopi med ljudi in pokaZe nasmejan obraz, da bodo videli,
jeziki jezikasti, kako se motijo v svojih marnjah...? Ne, tega ne sme,
mu nekaj priSepetava v notranjosti. Da bi jim v obraz lagal? Kaj Se!
Sel bo, prisedel h Geli in o vsem se bosta pomenila, po poveterku bo
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Joskovec raztegnil harmoniko, Zan bo prijel Gelo in se zavrtel z njo,
da se bo vse zazibalo. Tako je bilo zmeraj, kadar so sla¢ili pri TomaZe-
tovih. Se leto obsorej. Da, tako bo tudi nocoj, Zan, kar prav tako bo...

Konéno se je le pognal navzdol. Kakor junak, ki stoji pred usodnim
dihom: ali — ali. Kar ¢e, naj bo, saj grem lahko zadnji¢. Tako ga je Se
begala mra¢na misel. Burja je pa 5e moéneje potegnila ¢ez KoSace, da
so veje nizkih jablan udarjale druga po drugi in si stepale prvo listje,
ki je jezno trepetalo in potem onemoglo padalo na mehka tla.

»Nel« je Zana zadrZala nevidna sila, da ni zmogel niti koraka naprej.
Postal je na podstenju TomaZetove hiSe, ki se mu je tisti hip zazdela
tako velika in mogoéna ko kraljeva palata in on sam ko bera¢ pred
njenimi durmi. Ko beraé¢, ki trka na usmiljena srca. In v gornjih pro-
storih, gori na ispi, kjer je veasih spala Gela in sestra Metka, ki se je
porocdila v hribe, z grunta na grunt, so rekli, tam se je zdaj vgnezdil tisti
¢lovek, ki je od bog ve kod priSel in meni tebi ni¢ zastavil Zanu pot,
da zdaj ne more speljati naprej, kar je nalozil. Tisti oficir — prekleti —

Skozi Siroko vezZno okno je prSel snop luéi in obsvetljeval kos pod-
stenja in dvori$¢a. Zan se je le splazil ob zidu. Srce mu je udarjalo
nemirno. Kakor tat, ki vle¢e na uho vsak Sum in pok, mu je blisnilo
skoz misli. In zdaj si je Se toliko predrznil, da se je pritihotapil tik do
okna, pocenil in pokukal skozi Spranjo rjave zavese. Po celem Zivotu
ga je streslo za prvi hipec. Drobno oko mu je med druséino, ki se je
drenjala v vezi, ujelo njo — Gelo. Zraven Janeza je ¢epela na prucki.
V tisti znani rdeci, zadaj zavezani ruti in s Sopom kodrov ob sencih, ki
so objemali droben obraz, tisti njen mili nasmeh, in oéi, ah, njene oéi,
ti Geli moja, kako, da sva tako dale¢ narazen, ko sva tako blizu...

Roka je prijela za kljuko in Zan je kakor nezavedno vstopil.

»Sedi. Tukajle je Se za enega prostor,« mu je Janez pripravil klopco
in jo posadil kot nalas¢ &isto blizu Gele. Zan je ¢util, da ga vse spremlja
z o¢mi, kar zbadalo ga je, da bi najrajsi uSel, od koder se je vzel, ¢e bi
se dalo. Pa kljub temu je sedel. In Se sladko ga je na mah obslo, ko
se je zavedel njene bliZine. Saj prav tega si je Zelel, da bi bil zraven Gele.

V Tomazetovi hisi je bilo ko v Zivem panju. Saj se je natrpalo pol
vasi. Pa deklet po dve na enega fanta.

»Pok, pok, zek, zek, zek...« je poSuSljavalo v urnih rokah, ki so
lomile trde $trclje, pulile mehke ¢érno in rumeno zelene laske in trgale
slacke, tri ali $tiri pa pri vsakem ¢&eSarku pustile, da so jih potem moSki
lahko povezovali in zlagali v kupe in krize. Ce se je Se tisto sladevje
utrgalo, je ¢eSarek zletel v jerbas, susil se ne bo na preklji pod skednjem
ali kozolcem, ampak kakor za kazen na diri.

»Letos bo pa velkrat v tednu peka, ko je tako lepo obrodila,« je
pretrgala muéno tidino, ki jo je naredil Zanov prihod, Cuntovka, ki je
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¢epela v kotu na kupu sladevja. Nobene Zernade ni pri TomaZetovih
spustila. Pa so jo tudi radi zabarali, ¢etudi je bila Zenska klepetava, da
jo je bilo véasih Ze vse od kraja sito.

»Bo,« je odgovoril ote Tomaze, ko je pravkar zacel zlagati povezane
¢eSarke v nov kriz. »Malinar ne bo polezkoval, bomo Ze poskrbeli.«
Viden ponos ga je obSel ob vsaki besedi, ki je hvalila njegovo delo,
delo najvecjega kmeta, gruntarja v vasi in soseski, kralja v deZeli. Ta
zavest mu je lezala globoko v dusi, z njo se je zbudil, z njo je legel,
z njo je gledal na vse svoje okolje, na druZino, na sina in héere, eno je
Ze oddal, druga ga Se skrbi, kaj bo z njo. Posebno zdaj, ko je te voja-
S¢ine vse polno tod okoli, tod...

»K vam bom priSla po hlebec, ¢e bo treba iti,« je peljala pogovor
naprej Beckajeva in odrinila Sop sneZnobelih sla¢k Slugovi, ki jih je
spravljala zase, da si bo blazinjake premenila. Zdaj se je pa Ze vse
razzivelo, da je le eden beznil.

»Kam za boZjo voljo pa?« sta dvignili mati TomaZela in Cuntovka —
tej je kar zapiskalo skozi edina dva zoba — obe hkrati.

»Vraguca, nas bojo pa za petjo postrelili.«

»Pa naj, hudi¢i, hudiéi,« je cepalo iz kota v kot, malo za res, malo
za 3alo. Delo se je zagnalo v hitrejsi tok, veliki kup $e ne sleéene tursc¢ice
je kar vidno kopnel, gospodinja se je Ze veselila, da bo zdaj zdaj
pogledal izpod ¢eSarkov jerbas in v jerbasu — o, tega Se ne sme izdati!
dekleta, Be¢kajeve, Se najbolj pa Slugove tri, so se pa v mislih Ze oklenile
svojih fantov in se zavrtele. Kako, da muzikantarja Se ni, je to in ono
resno poskrbelo.

»Dajte no kakS$no povedati,« je silila Slugova. »Stari zmeraj veé
vejo kot mladi.«

To se je Cuntovki dobro zdelo. Kar pri jari kaé¢i in steklem polzu
je zacela in dekleta so se hahljale, ¢eprav so tisto Ze bog ve kolikokrat
sliSale. Cuntovka zna zmeraj bolje povedati in Se kaj svojega pridodati,
da se ji morajo rezati. Potlej je povedala tisto o vdovcu, ki se je pri
divji Zeni Zenil, pa ga je ta opetnajstila za hiSo in grunt, ali ono o
strahovih — da, na strahove so bili pa vsi tako pozorni, da je imel Ze
vsak iz svojih dozZivljajev pripravljeno, da bo mogel pripovedovati.
Pa Cuntovka v tej stvari ni znala konéati. Kljub temu jo je vse napeto
posluSalo. Vse je s pridrZano sapo podozZivljalo njene ¢&ence, vse. Samo
Zan je bil dale¢ od strahov. Zan je bil pri Geli in nihée ni niti slutil,
koliko srece je priSlo nocoj v njegovo srce. O, tak je vendar Gela spet
v njegovi blizini, tak vendar je spet...

To in ono sta si povedala. Zan bi bil najraj$i zdajle z njo sam,
da bi ji na glas povedal, da je med njima vse popravljeno, vse po-
zabljeno. Kar Joskovec naj $e pride, da se bosta potlej zavrtela, ta Zan
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in Gela, ki sta bila tako dale¢ do zdaj. Da, Joskovec naj Ze pride in vse
bo zabrisano, Geli moja... Saj oficirja Dragutina nocoj ne bo. Pa tudi
¢e pride, Geli, ti si moja vendar...!

Gela se je zazrla v njegove o¢i. Kakor daljna pesem so se ji zazdele.
In ta pesem je nekoé¢ tako ubrano zvenela. Da, tako lepo ubrano. Zdaj
pa ne vel. Zanjo ubira strune nekdo drugi. Vse lepSe ko Zan, ta bori
kmeti¢. Nekdo drugi, ki poje o velikem mestu, o razsvetljenih sobanah,
o parketih in pisanih preprogah, o kinu, gledali§¢éu... Dragutin, kje
hodi$ nocoj... Da, o vsem tem poje Dragutin, njegove temne oé&i, tiste
temne o¢i, ki jih ljubim. Pa tega ne vedo oce, mati, Janez...

Dvoje mladih src je sanjalo o soncu, ki ga bo privabil dan. Bog ve
kateri! Jutridnji Se ne, ko brije zunaj burja. Burja, u...

Zdaj so se dekleta domislila, da bi kaj zapeli. Pa so takoj vzdignile:
»Tam v gmajnici, v en’ go3€av'ci...« in za to Se ono o patru Bostjanu,
ki je Mariji roze zalival. Fantini so pritisnili z nizkimi basovi, da je
$lo do kosti. Zan, ta Se najbolj.

»Medilo!« je zavpila Befkajeva kar sred glasne pesmi in kazala
s ¢eSarkom na jerbas, ki se je pokazal izpod majhnega kupa. Vse oéi
so se zazrle tja in zdaj so se roke zasukale v zadnjem zagonu, da bodo
¢imprej odkopali zaklad.

V tem so se odprla veZna vrata in vstopil je Joskovec s harmoniko.

»Vi§ ga, samo na povelerek ti pride, ta je dobra,« so ga dekleta
zbadala, v resnici pa mislila: Sam Bog te je dal, noge nas srbijo, da
smo komaj strpele!

»Pa smo jo, hvala Bogu!« je zvezal ofe zadnja dva ¢eSarka in ju
polozil k ostalim na kup. Mati je pa z narejeno radovednostjo odkrila
jerbas, ki je bil poln rdeih in Zivorumenih sladkih jabolk. Roke so
segle po sadu. Zdaj je mati prinesla Se novo peenega kruha, ofe je pa
stopil v klet in postavil na mizo pred pomagace putrih mosta, za fantine
pa liter tepkovca, reksi z dobrovoljnim nasmehom na obrazu: »Dobro
delo, dobro placilo.«

»Tako je,« je zvrnil Silce Slugov Doré¢, ne da bi skremZzil obraz.
Ga je bil Ze vajen ko vrag greha.

»Tak dajmo na malo zaliti, boste samo skorje zlevilel« je ofe nagnil
putrih, natoé¢il in ponudil Zenskam. To jim je $lo v slast. Cuntovka je
hitela, da bi katera drugih kaj ve¢ ne spravila ko ona, zavoljo tistih dveh
Skrbin, se je jezila zmeraj, kadar je bilo treba kaj prigrizniti.

»Majka,« se je smejal godec, ki tudi ni stal praznih rok, ko je vse
krizem tako cmokalo. »Hitite, bom precej nategnil,« je kazal na har-
moniko. Cuntovka ga je zavrnila, da je zardel: »Meni§, da ne znam ves?
Sem jih veé¢ preplesala, ko pa ti preigral.«

»U-u-u,« je udarjal glas zunaj nekje.
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»Burja,« je dejal ote, ko se je nagnil skoz okno in pogledal v temo.
»Kar na lepem se je spustila. Se kakino slano nam prinese, &isto je
videti, da se je ujasnilo.« Pa njegovih besed ni vzel skoraj nihe v mar.

JoSkovec je raztegnil harmoniko, Janez je odrinil mize, stolitke in
klopi, jih pometal v sladevje in se prvi zavrtel z Betkajevo, ki ga je
Ze komaj cakala.

Cuntovka je zacepetala z nogami, Tomazé Se sam ni vedel, kdaj ga
je Zenska zgrabila in zaplesala z njim po veZi, da je vse spravilo v
glasan krohot. 2

»Pojdiva, Geli,« je Zan ves iz sebe baral in Ze drzal Gelo za roke.
Tako neizmerno sretnega se je pocutil, da je pritisnil dekle na svoje
Siroke prsi, pa udaril s peto ob podnice, da se je streslo Se okno, in ni
se mogel zmagati, da bi ne zavriskal. Takoj je vse sodilo: Markovéev
Zan je priSel na svoj radun. In vsem je bilo to prav. Ote, ki je ujel
mladi par, bi skoraj na glas dejal: »Vi§, Gela, pa se brani$ takega fanta,
neumnical« Zan se je pa vrtel ko pijan. Zvoki harmonike so ga pri-
vzdignili, potem pa zazibali v omamni sen, da ni sliSal ve¢ drugega
kakor samo zdaj pa zdaj tih vzdih, ki ga je iztisnila Gela iz sebe: »Tak
daj no, trudna sem!« Eh, trudna, si je prepodil misel, danes ne smes
biti trudna, kaj bo pa na svatbi; ej, na svatbi, Geli, jutri bom povedal
ofetu, se bomo zmenili za doto...

Ravno konéali so prvo, ko so se vrata odprla in vstopil je oficir
Dragutin. Prvi hip se ga je vse ustrasilo, ko je priSel tako nepri¢akovano.
Saj so bili prepri¢ani — Se domaci, razen Gele — da je Sel Ze zdavnaj
podivat v zgornjo sobo. Janez je Se nekajkrat posvaril, ¢e§ naj bojo
bolj tiho, da ga ne bojo motili. No, zdaj —.

»Veseli? PleSete?« je delal nad vse prijazen obraz in si ogledoval
druzbo.

»Pa da,« mu je Gela znala dvoriti. Vsi so videli, da je samo njo
prav za prav ogovoril.

»Ajmo, svirajte jo§, da pleSemol« V tem je Ze odlozil suknjo s
paletami, kapo in sabljo na mizo. JoSkovec je zaigral, dekleta so vpra-
Sujote cakala na fante, ko pa nihée ni hotel prvi, se je Slugov obrnil
do Cuntovke in ji pomignil bolj za Salo ko za res. Pa Zenska je vzela
za res. Za njima sta se zavrtela oficir Dragutin in Gela.

Vse se je spogledalo. JoSkovec je pa igral, igral ko za stavo. Janeza
je grizlo, da je §la ravno Gela z onim plesat. In Se prva. Hudi¢a, kaj
bodo govorili...!

Zanu je bilo, kot da je padla predenj nevidna skala, ki mu ne da,
da bi se sploh mogel kam razgledati. Vraga, kaj je vendar to?...

»Hvala lijepo, Gelice!« je slifal Zan in zacutil, da se mu je zmeglilo
pred oémi.
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»Hudi€¢, pes...!« mu je sikalo globoko iz udarjene duSe in se
ustavljalo v grlu. Zakrilil je z dolgimi rokami in planil v nodc.

»Zan, kam pa...?« je nekdo klical za njim, pa Zan ni slial dru-
gega kot samo: »Hvala — Gelicel« In potem Se enakomerni glas har-
monike, ki je plaval ves utrgan v gluho no¢. Med spokojnimi hiSami
in nizkimi bajtami ter po sadovnjakih in vrteh se je pojala burja. Za
vogali je vsa srdita pritisnila: u-u-u!... Na nebu so pa Stevilne zvezde
tako mirno migotale.

Mimo Markovéevega sadovnjaka je rinila sklju¢ena mosSka postava.
Skoraj bi je ne zapazil v temi. Kakor duh je bila, kakor duh, ki se je
lovil v jezni burji.

Zan se je skrusil na pograd. Noge so mu bile teZke, svinéene, roke
mrtve, v glavi mu je razbijalo, v prsih razsajalo. O¢i so bols¢ale v temo.

»Hvala — Gelicel« je iz teme sikalo.

»Pes gizdalinski... !« je zatulilo globoko v fantovi du$i. Po nizkem
hlevnem oknu je Svrknilo. Burja, ki se je zaganjala izza skednja, je
zganila veje stare jablane, da so udarile po poceni Sipi. Globoko v vasi
nekje je zalajal pes. Njegov otoZni glas pa je odnesla burja v gluho daljo.

Ravno leto za tem je bilo. Visoko nad vasjo se je prepeljevalo
prijazno jesensko sonce. Pa pri TomaZetovih ga niso skoraj ni¢ obéutili.
Vsaj stari ne. Sam je Zdel v kuhinji ob oknu in drobne oéi so mu
utrujeno bols¢ale v tiho drevje tam v sadovnjaku, ki je porumenevalo
v svetlem popoldnevu. Na héerino svatbo ga niso spravili. Samo Janez
in stara sta se odpeljala v mesto. Kar sami naj se navrtijo! mu je kanilo
v razboljeno duSo, da bi se zjokal kakor otrok, ki so mu pobrali vse
igra¢e in ga povrh Se zapodili.

Stari Markovec pa ni tako toZil. Kje neki danes! Ko je pa vsa
Markovéevina odeta v pravi prazniéni sijaj! Mize so bogato obloZene
s cvrtjem, sladko jedaco in dobro pijaco, JoSkovec raztegne harmoniko,
Zenin in nevesta — Markovéev Zan in Betkajeva Metka — se zavrtita,
da se vse trese. In potem Zan udari z nogo ob tla in zavriska iz globin
svojega razigranega srca, da gre do kosti vsem, ki pirujejo novemu
zivljenju na zdravje, sre¢o in blagor dolgih, dolgih dni.

Stari Markovec je sedel ob peéi. Noga ga ni ve¢ nosila. A na to
ni mislil. Mislil je na sina. In ob tej misli je zalivalo razrvana lica
veselje, kakor ocak iz svetih bukev je bil tisti hip videti. Tako je
govorilo srce: »Hvaljen, Bog, za ta dan. Nisi mi pripravil gruntarice za
sina, kakor sem prosil, a dal si mi deklino pridnih rok, pridnih...«

Zunaj pa tisti dan ni razsajala burja. Sonce se je pomikalo v
veterno stran tiho, tiho. Kakor pesem, ki jo je ubral pevec, iz samih’
svetih nebes poslan. (Dalje.)
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Milko Ukmar | Koledovanje v tomajski
zupniji na Krasu in v Trebcah®

ar sedanji rod pomni, so v no¢i med Silvestrovim in novim letom

koledovali v stari farni vasi Tomaju in e v treh okoliskih: Kreplje,
Dutovlje, Kriz. V Sepuljah so fantje nastopili samo enkrat ali dvakrat,
véasih so se pridruzili Krizdnom ali Tomajcem, najraje pa so mirovali.
Godénjci (vas Godnje, 12 hi§) so pomagali Dutovcem ali Krepeljcem.
V Ponikve (pod sosedno avbersko Zupnijo) je koledovanje prislo ne-
popolno in precej pozno iz Tomaja.

Samostojno pa se je razvijalo v Trebcéah (6penska Zupnija, trzaska
obcina), kjer Se danes Zivotari.

V KriZu so zadnji¢ koledovali leta 1889; v Tomaju 1892 ali 1893;
v Krepljah pa 1908': a to je bil samo poskus, kako bi stvar obudili,
saj so drugace nehali Ze pred ve¢ leti, morda 1894. Dolgo se je stari
obred ohranil v Dutovljah, toda resnost je vidno pojemala: fantje so
namre¢ peli zelo razglaSeno, zaceli so jemati s sabo godca in pijaniti.
Upravi¢eno lahko trdimo, da je pravo koledovanje v tomajski Zupniji
ugasnilo Ze pred nastopom dvajsetega stoletja.

Nekateri nabiratelji narodnega blaga so vneto prisluhnili temu ob-
rednemu petju, Ze preden se je neizbezno nagnilo v zaton.

Po vztrajnem iskanju pa je v zadnjih Stirih letih priSlo na dan vsaj
Se toliko, kolikor je bilo v tem podroé¢ju zapisanega v devetnajstem sto-
letju. In vendar Se zdale¢ ni vse opravljeno; ko se veseli§, da si reSil en
problem, se ti pojavijo Stirje.

Zatrtajmo kratek pregled tu prvi¢ objavljenih novoletnih ko-
lednic in onih izmed Ze tiskanih,? ki jih poleg zunanjih znaédilnosti
zdruZuje s prvimi tudi sorodnost krajevnega izvora.

Iz Tomaja v strogem pomenu besede ni nobenega zapisa. Samo
posredno so tomajske kolednice, ki jih je septembra 1. 1935. narekoval
Koprivec Tone Mrcina (r. 1849., ¥ 1936.), za mladih let hlapec v Tomaju.

l,a. O svetem Antonu (prim. »Sveti Andrej predigar«, SNP,

§t. 416—418).
2,a. O sveti Krvi (prim. »Pravi stan svete krvi«, SNP, §t. 457).
3. Osvetem Andreju (prim. »Sveti Andrej drugi¢ rojen«, SNP,
st. 582).

* Med ruSevinami ljudskega izrocéila je Se danes mnogo upoStevanje vred-
nih stvari: ¢akajo le vestega ofesa in skrbne roke, da jih o€isti raznih usedlin
ter spravi na varno. V vrsto zelo povr$no raziskanih delov slovenskega ozemlja
spada predvsem Primorska. Naj bi pokazal pot tudi drugim znanstvenikom
France Bezlaj, ki je preteklo poletje oprtal svoje fonoloSke »Skatle« in prisSel
v Beneéijo preucevat naglas.

1 Za te in sli¢éne podatke jamdéijo razni priletni mozZje in bivsi koled-
niki v omenjenih vaseh.

? V primerjavi se omejujem samo na Strekljeve »Slovenske narodne pe-
smi« (SNP).
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4,a. O svetem Telesu.
5. O svetem Jozefu ali O Jezusovem rojstvu (prim. »Nova
zapoved je vunkaj Sla«, SNP, §t. 4770—4775).

Marija Jeri¢eva (r. 1878.), héi tomajskega kolednika Mihe Skrla
(r. 1830.), je v Ponikvah skoraj dobesedno enako povedala, a drugace
zapela §t. 5 O svetem JozZefu. '

V KriZzu zna JoZe Bezek — po domace Géazdi¢ (r. 1863) — Stiri
kolednice (z napevi), ki so dragoceno dopolnilo prejle navedenim tomaj-
skim:

1,b. O svetem Antonu (prim. kakor prej).

2,b. O sveti Krvi.

4 b. O svetem Telesu.

6,a. Dékelca po pul’ §pancirala?

Na Kalu je France Stegel 1. 1936. ujel okrnjeno deklisko:

7,a. Tam stoji eno ravno polje. "

V Trebéah, kakor pravi Cuk France, po domaée Vrabec (r. 1875.),
je bilo od nekdaj malo izbire; na razpolago sta samo dve kolednici:

T7,b. Na pulji je an zélen dréuc.

8. Od gospodarja hiSnega.

S tem je izérpan® na$ prinos iz Zivih virov. Iz Strekljeve
zbirke pa spadajo ocitno sem S§tiri kolednice, ki jih je v svoji rojstni
vasi — v Dutovljah — zapisal Zvab®:

9. »Rozice v vinogradu«, SNP, §t. 4940.

4,c. »Zvezda mi pusca trake tri«, SNP, 5t. 4943.

10. »Lovca streljata na Marijo«, SNP, §t. 520.

11. »Marija in brodnik«, SNP, §t. 524.

Ostane nam Se nekaj krajevno neopredeljenih kolednic. Ker so po-
vsem zveste tomajskemu tipu, jih brez oklevanja uvrstimo v isto skupino.

Dve je Jakob Voléi¢ (r. 1815., ¥ 1888.) ¢ul »na Krasu med Gorico in
Trstom«, morda v trikotu Malhinje—Veliki dol—Brestovica.

12. »Kolednica v ¢ast duhovniku«, SNP, §t. 4943°.

7,c. »Marija na zlatem stolu pri mrzli studenénici«, SNP, §t. 4944.

TeZzja in lahko sporna, toda potrebna je lokalizacija pri sledeéih
Stirih:

13. »Sveti Jozef dela zibelko«,” SNP, §t. 4762.

6,b. »Vrti¢ z rozZicami nasajen«, SNP, §t. 4924.
7,¢. »Marija poéiva pod jablano«, SNP, §t. 4953.

14. »Herodez gre z vojsko zoper novega kralja«, SNP, §t. 4961.

3 Ker se je pripovedovalec ni mogel dobro domisliti, jo to pot pustimo.

% Kakor je malo verjetno (¢eprav ne izkljuéeno), da bi priSel na svetlo
Se kak ¢isto neznan motiv, prav tako je gotovo, da se bo Ze znanim pridruzilo
obilo variant.

5 Lovro Zvab, r. 1852, 1+ 1888., urednik »Edinosti«, se je pod Levstikovim
vplivom navdusil za knjiZzevne starine. V »Ljubljanskem Zvonu« je objavljal
doneske za starejSo slovensko bibliografijo. Po njegovi zaslugi sta Gorenji Kras
in trzaSka okolica dostojno zastopana v zbirki SNP.

8 Prav za prav sta tu pod eno $tevilko dve pesmi.
7 Zaradi vsebine jo je Strekelj vtaknil med boZi¢ne, a je novoletna.
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Po mojem so vse Stiri pivike od Hrenovic. Oznaka »kranjska« velja,
v kolikor beremo nad neko drugo pesmijo, da je »kranjska iz Vipave«.
Oblike: tota, veseo, ugladio, rodio, vzeo, zbrao itd. je pa¢ samovoljno
vtaknil Vraz. Dalje se v prvem slovesu omenja po vsej Pivki priljubljeni
sveti Bric, ki ima cerkvico pod Nanosom, v ¢etrtem pa sveti Martin,
zavetnik hrenovske fare. Zaradi notranje zveze med kraskimi in pivskimi
kolednicami pa ni brez pomena, da se je na Krasu ohranila varianta
o Mariji pod jablano, v Trebéah o Mariji pod zelenim drevcem. Slednjié¢
bi M. Majar ne prekladal pripovednega jedra (glej St. 4944 pod érto),
¢e bi ne bil na prvi pogled opazil toliko sorodnosti.

Obredni okvir

Tomajske kolednice obstojijo iz §tirih sestavnih delov:
sredina, jedro je navadna pripovedna pesem; kot obredni
okvir imamo spredaj nekak uvod, posvetilo in na koncu
slovo-priporoé¢ilo; za vsakim drugim verzom pride po na-
vadi pripev, refren.

Uvod obsega: prvié¢ pozdrav in drugi¢ obeta sveto pesem »od
Jezusa in Marije...«, ¢esar se v resnici nikoli ne drzi. Kakor so pat¢
naleteli na hiSo, komur Ze so pesem namenili, so koledniki morali naslov
spreminjati: dekelca, vdovica, gospodar in gospodinja...

Naj bo za zgled Mrcinovo posvetilo, toliko da ne enako Zvabovim
iz Dutovljen in popolnejSe od Voléi¢evih dveh.

Dober vecer, Buh® dej, od teya leta noveya,

yospodar tudi yospodinja poStena! od svetih kraljev treh,

Mi vam ¢emo sveto pesem pet ki vam jih Buh je dau ucakati.
od Jezusa in Marije,

Krisko ni prav ni¢ razliéno od tega, trébensko pa:

Dobro jutro, Buh dej, od teya leta noveya,

yospodar in tudi yospodinja vi! od teya rojstva bojZjeya,

Mi smo prsli tukajle ki je Buh nam dau ya ucakati
kukr ani fantje poSteni. in Se za naprej uzivati.

Ce vam &emo anu pesam spet

(Povedala Tona Mrtranova, r. 1869.). Dekletom so zapeli: »Dobro
jutro, Buh dej, dekelca — mi...« Zatetek Tone Gastéve (r. v Ponikvah
1862.) — zal brez nadaljevanja — je dvojéek Zvabovemu dekliskemu
pozdravu.

8 Kar se ti¢e izmenjave ¢rk g in h v besedi Bog in kjer koli, bodi pove-
dano, da ljudstvo pri nas glasu »g« ne pozna ali vsaj ne izgovarja. Nadome-
stuje ga to, kar Strekelj podaja z gr3kim znakom »y«. Glas je v resnici bliZji
ukrajinskemu »r« kot ¢eSkemu »h«, ¢eprav so ga stalno pisali kot »h« starejsi
(prva polovica preteklega stoletja) nabiratelji narodnih pesmi iz naSih krajev.
Med njimi prvaé¢i M. Majar, ki ima zapise skoraj z zapadne jezikovne meje:
Bovec, St. Peter »na Venecianskeme«, Kojsko v Brdih, Miren, Kostanjevica, Devin.
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Dober vecer, Buh dej, dekelca,
dekelca brumna in poStena,
zdej ti hotmo eno pesem spet...

Nekoliko razli¢en uvod najdemo na Kalu pri Kosani:

Bog ti pomagaj, deklica, od Marije, Jezusa,
in ona lepa pesmica, Se ve¢ novga letica.
¢e me ¢eS posluSat ti

V Prosnidu v Beneski Sloveniji je avgusta 1938 pripovedoval Matija
Simec (r. 1849.), kako so prihajali® fantje z Zage ob So¢i &ez Stol. Prikazali
so se vsako leto enkrat, menda v no¢ pred svetimi Tremi kralji, z zvezdo
in zvonci.*® Peli so, vmes pa pozvanjali: »Klin, klin, klin, klin...« Star¢ku
je ostal v spominu samo zacéetek in konec.

Dobro jytro, yospodar an yospodinja

an vsa hiSina drzina!

Mi smo od dele¢ yor prsli,

zdravje 'n veselje van smo prnesli.

An ti sveti Trije kralji,

an to sveto novo leto... Klin, klin, klin...

Zavrsili da so, kakor sledi:

— — — an Boh dej 3e naprej,
v vedjen 'metji jn mejnSih yresih.

Medtem ko prej$nje bene¢ansko posvetilo spominja na kraske motive,
nima okrnjeno slovo ni¢ skupnega s slede¢im Mrcinovim, ki so ga zapeli
takoj za pripovedno pesmijo.

Lahko nué, yospodar in yospodinja, in prosimo vas,

zdej je pesem spojena da b’ nam nikar ne zamerili.
na vaSe lepo posStenje. In vsi nebeski anyelci,
Dej vam Buh zdravje, veselje da b’ nas le teli usliSati.

% To se je najbrZz opustilo okrog leta SestinSestdesetega, ko so prelozili
na Stol drZzavno mejo med Avstro-Ogrsko in Italijo.

10 QObic¢aj je podrobneje orisal ze Carlo Podrecca: »...i trovieri sloveni
(koledniki) girano per le famiglie portando una stella girante sur un bastone
e canticchiando a suon di campanello una filastrocca...« [Povzeto iz ¢lancica
Il natale nella Slavia italiana v narodoslovni reviji Archivio per lo
studio delle tradizioni popolari, v. VI, Palermo-Torino, edit. C. Clausen, 1896.]

V spakedranem pravopisu, ki ni ne laSki ne slovenski, navaja Podrecca
koj za tem prvo kitico daljSe popevke iz ¢edajske okolice:

Dober dan hismi (sic!) gospodar in gospodinja Nai prascic al prasica,
Inu usa hisna druzina Mene gre klobasica.
Ce sta prascicia udavili,

Verska plat koledovanja je tu izginila.
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Stefanija Jeri¢eva, r. 1918., je konéno pro$njo kolednikov glede za-
mere, ki drugod manjka, zapela malce drugace:

Buh ne zameri nu i Mérija
in vsi nebeSki ajnyelci...

Krisko Gazdi¢evo slovo je v prvem delu bliZje tomajskemu.

Dobro jytro, yospodar in yospodinja zvoljena,
zdej je pesem spojena
na vaSe brumno poStenje...

A dalje se ne razlo¢uje od dutovskega: »Bogu vas priporo¢imo. . .«
V pivskem slovesu, ¢isto na koncu

(Per vas ostani sveti Duh
z nam pa pojde veéni Buh!),

ki izzveni kakor Voléi¢evo krasko in ima priporocilo Bogu in Devici
Mariji kakor krisko in dutovsko, pride povrhu pro$nja za »en dar boZji«.
Edino Se v Trebéah najdemo to prosnjo, celo bolj razvito ko na Pivki.

Dékelca, zdej ti je pesem spojena z’ an békau vinca al pej dva.
na tuoje brumno postenje. SliSou je roze Marije
Zdej te prav lepo prosimo in vsi nebeski atyelci.
z' an bojzji dar, z’ an beu denar, [ali: in vsi ti drobni afiyelci.]

Po pesmi »od gospodarja hinega« pojejo namesto »dekelca«: »I'ori,
yori yospodar, — zdej«... Ker se tu koledniki obraéajo do gospodarja
samega, so bolj nadleZzni in prosijo Se

...z an kubrt orehu al pej trii nam se rajma klobasiéica.
Mi smo sliSali praviti, SliSou je roze Marije
da ste kukca zadavili. : in vsi nebeski atyelci.
Nej bo kuk®c al svenjicica,

Na vrstice »mi smo sliSali praviti« naletimo med splo$nimi koled-
nicami v pesmi iz Sempetra pri Gorici, SNP, &t. 4732, vv. 16—19; pod
obrazcem D. pa so razvrStene razne oblike »bobljanja«, celo iz Bele
Krajine in s Koroskega. Nekaj podobnega so otroci uprizarjali v Hrastju
pri Kalu. Prim. tudi prejSnjo varianto iz Beneije (str. 7 pod ¢rto).
V Dornbergu na Vipavskem je ostal samo rek: »Nej bo preSi¢ al pre-
si¢ka, — meni ti¢e klobasi¢ka.« (Zapisal Mirko Berce.)

Iz obilnih dosedanjih zgledov je lahko razbrati, kako tesno so med
sabo povezane razne dolenjekraske, dutovske, tomajske, kriske, trebenske
in pivSe kolednice. S tem da Voléi¢ ni dolo¢neje navedel kraja, nam
morda pri¢a o njih nekdanji razSirjenosti po Krasu med Gorico in Trstom.
Dejstvo pa, da so zapisi s Kala, iz Hrenovic in celo »kranjski«, vsaj
v ogrodju tako moé¢no podobni kraskim, krepi verjetnost, da je to bil
prvotni kraSko-notranjski nacin koledovanja — z ZariS¢i v Tomaju,
Trebcah, Hrenovicah in Se kje drugje. O Tomaju ni dvoma; Trebce so
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glede zvez in vplivov Se nerazsvetljen pojav; za Hrenovice bi bilo treba -
kaj dokazov; tudi drugod pa bi se dalo po natan¢nejSem preiskovanju
in povpraSevanju Se kaj stakniti, v kolikor ni Ze prepozno.

Pripovedno jedro

0srednji, glavni del tomajske kolednice je navadna pri-
povedna pesem, tudi sama zase' zakljuéena celota, kakor bo
najlepSe razvidno, ¢e se z vsako posebe malo pomudimo.

Pesem o svetem Antonu: 1,a.

Stalen pripev za vsako drugo vrstico: Sveti Anton de Padova,
prosi ti Boya za nas!

Sre¢na je ura inoj hip, Srocemu al ylobocemu,
kadar se je sveti Anton rodiu po ti deZeli Padovi.
zlahtneya ofeta in matere, 15 Kadar mi kjekaj priSeu je,
zlahtneya ofeta in matere, bar¢ico ondi ustaviu je,

5 z levo nozZico zaziban biu, on je lepo pridyovau,
z desnim seskom zadojen biu. on je lepo pridyovau.
Sveti Anton je biu star Ti¢ce ’z lufta priletajo,

sednajst let 20 na jarbolca obsedajo,

jst o j
osemnajsteya pou sveteya Antona poslusajo,

on je novo maso brau, ker on je lepo pridyovau.

10 njeyou brat mu h masi streyu je. Ribce 'z morja plavajo,

— ylavice venkaj kaZejo,

Sveti Anton se vzdiyne ino yre 25 sveteya Antona poslusajo,
po temu morju Srocemu, ker on je lepo pridyovau.

Sveti Anton (1195—1231) je pri nas zelo priljubljen. V Trstu se po
njem imenujeta dve cerkvi: Stari*® in Novi sveti Anton. Ko je obsikoval
svojo prostrano minoritsko provinco (obsegala je malodane vso Severno
Italijo), ga je pot pripeljala ¢ez Furlanijo tudi k nam, tako da so nasi
ljudje slovetega meniha videli na svoje oé¢i. Izro¢ilo pravi,'* da je Sel Cez

11 Strekelj je oni dve Zvabovi dekliski (SNP, §t. 520 in 524) uvrstil med
pesmi pripovedne vsebine. Vendar bi uvod, slovo in odpevi bili bolj na mestu
v tretjem zvezku med raznimi kolednimi obrazci.

2 Prim. Hrvatske narodne pjesme (I, Zagreb, 1896.), br. 12. »Sveti
Antun i sotona«:

Kad je jimal Sesnajst let,
sedamnajstog jedan dan...

13 Potankosti najde$ v delu: Opis in zgodovina Tersta in njegove okolice,
Josip Godina - Verdeljski, v Terstu, 1872; str. 45. in 46.
14 Salvagnini Enrico: S. Antonio da Padova e i suoi tempi, Bologna, 1931.
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Humin (Gemona) in Cedad, dve mesti &isto na jezikovni meji. Na pova-
bilo tamkaj$njih grofov je baje priSel tudi v Gorico, od koder je odpo-
toval v Trst, Milje in morda celo do Pulja. Nekoliko dlje se je pomudil
samo v Trstu,®® ki je bil takrat, kakor ugotavlja Adriaticus v »Casu«
1938—1939, str. 137—149, vsaj po tretjini slovenski. Iz nasih krajev se je
Anton po morju prepeljal v Padovo in pet let za tem (Ce je bil leta 1227.
v Trstu) so ga proglasili za svetnika.

Ob moéni in nagli rasti svetnikove slave je veliko moZnosti, da se
je pesem o njem porodila kje v trzaski okolici, ne dale¢ od morja, Ze
v Stirinajstem stoletju. Pri¢ujoéi zapis v prvem delu nima nekaterih po-
datkov (ko je bil sedem, dvanajst, trinajst let star...), ki jih najdemo
v zapisih z Grahova na Tolminskem in iz Zabukovja na Kranjskem,;
vendar je bolj starinski.

Se primitivnej$e pesnisko razpoloZenje, o katerem v mlaj$ih varian-
tah ni sledu, pa nam pric¢ara Gazdiceva .

pesem o svetem Antonu iz Kriza: 1,b.

Pripev: Svet Anton de Padova,
var nas yreha naylavneya!

Sre¢na je ura in ¢as, 25 »Vejaj, vejaj, vetrc hladan /in
kadar se je svet Anton rodiu, sever mocan,
z levo nozicu zaziban biu, ker jest bom dele¢ prepeljan
z desnim seskom zadojen biu do kraj morja Siroceya /in

5 nutr u ti beli Padevi. yloboceya.«
Usa Padeva se razsvetli Na sr’d morja se ustavi baréica,
kukr tb remeno suncece. 30 baré¢ica lepo pisana,

Svet Anton je biy star an In svet Anton je pridyat zaceu.

majhen &as [leta tri, Pridyau je prau lepu,

10 on se je zaleu zmiSljavati, da je blo sliSet yor u nebu.
kaku bo SluZu on Boyu, Jenu use poluftne ticice
Boyu in Devici Mariji. 35 in use poduodne ribice
Svet Anton se je u Sule podau se na barcico obsedajo
nutr u belo Kandijo. in sveteya Antona pridyo po-
15 U 8uli se je tako pridno udiu, slusajo.

da usi Sularji nanj mrmrujejo. In kadar je pridyat kontay,

In pole je ratau an lép mla- je steynu desno roko,
den¢ /in mlad yaspud. 40 dau je sveti Zey®n Z njo.

In pole je reku taku:
»Vejaj, vejaj, vetrc hladan [in

sever modcan,
ker jest bom dele¢ prepeljan
In svet Anton stopi u barlico 45 do kraj morja Siroceya in ylo-
in prvi¢ prau in yovori: boceya.«

Svet Anton se vzdiyne ino yre,
20 in tam pr kraj ya ¢aka bartica,
baré¢ica lepo pisana.

15 Tu je pred mestnim obzidjem ustanovil samostan: Convento dei frati
minori fuori le mura.
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Brez kake nove variante bo ve¢ ali manj jalovo vsako ugibanje, kam
meri namigavanje svetega Antona: »Ker jest bom dele¢ prepeljan.. .«
Vendar se ob nagovoru »vejaj, vejaj, vetrc...« takoj domislimo sli¢nih
nagovorov v Mornarju, SNP, §t. 70 (iz SenoZzec¢!) in zlasti v Galjotu,
SNP, st. 250.

Ne meneé¢ se za zgodovinsko resni¢nost svetega Antona, ga ljudska
domisljija dvigne (SNP, §t. 415.) celo v snovni krog, ki se veZe na med-
narodni mitos o nesreénih godcih pred peklom. Prvi ¢len v tej verigi
— Orfej — gode za svojo Zeno, zadnji — Kralj MatjaZz — za svojo mater.
Kritansko navdahnjeni srednji vek si na miti¢ni podlagi zgradi legendo
in poslje pred pekel Zalostnega kralja, apostola Petra in TomaZa, Mater
bozjo, svetega Antona in Kralja Matjaza.

Posebe pa je zanimivo, da slovenska narodna pesem pripisuje sve-
temu Antonu pridigo pti¢kam, ki je v resnici Frané¢iskova. Cudeza dveh
najpopularnejsih italijanskih svetnikov sta si zelo sorodna. Marsikdo je
Ze podvomil, ¢e si niso pridige ribam izmislili €astilci Antona Padovan-
skega, da bi ga kdo ne zapostavljal AsiSkemu UboZcu. Naj bo kakor
koli, FranciSek je storil svoj ¢udeZ na suhem. V tem, da je dogodek
prestavljen na morje, je skrita ljudska teZnja prikazati svojo bliZnjo
okolico, torej novo potrdilo, da je pesem nastala ob morju.

Pesem o sveti Krvi: 2, a.
Tomajska (pov. Mrcina 18. septembra 1935):

Pripev: Crtana sveta Kri

yreSnikom yrehe odpusti.
Stoji, lezi, raunoj polje,

na polju stoji en boZji yrob, Se sveta Kri ven ’z yroba
okol so stezice uylajene. spreyovori:
Uyladili so jih Skofje trije, »Leti ni zame S$tancije,

5 Skofje trije, sveti mozje, uzemite me, nesite me
ki so okoli se sprehajali,'® noter u to mesto Radoljico.«
za sveto Kri se prickali. 20 Tudi tam je dosti yospode

in tudi druyih Zlahtnikou

Se sveta Kri ven 'z yroba tudi $tudentou masnikou —,

D=tk s_preyovorl. vse nasproti sveti Krvi yre.
»Leti ni zame S$tancije,
10 uzemite me, nesite me »Tukaj bom jaz poéivala,

noter u to mesto Ljubljanico.« 25 yresnikom yrehe odpuséala.«
Tam mi dosti yospode je

in tudi druyih Zlahtnikou, Odpusti nam jih Buh in Ma-
tudi Studentou masnikou —, rija,
15 use nasproti sveti Krvi yre. da bi nas le teli uslisati.

18 Alojz S., utitelj v pokoju in organist v Koprivi, pa je preprican, da sta
se 6. in 7. verz prvotno glasila:

... ki so okol Spancirali,
za sveto Kri se Sprauhali.

Da je ¢ul od svojega strica Toneta (r. 1845.).
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Kriska (pov. Gazdi¢ 19. septembra 1939.): 2, b.

Pripev: Cartana sveta reSnja Kri
yreSnikom yrehe odpusti.

Stoji, lezi rauno polje, uzemite m®b, nesite m®d
tam na pulji je an klojStr nou. nutr u mesto dunajsko.«
Nutr so Skofje trje, (Dalje kot prej)...

Skofje trje, sveti mozje.
5 Za sveto Kri se Sprauhajo,
»Kam c¢ejo, kam ¢emo.«

30 Se sveta Kri spreyovori:
»Le tukaj zame Stancje ni!
Skofje trje, sveti moZzje,

Sama sveta Kri spreyovori: uzemite m®b, nesite mb

»Skofje trje, sveti moZje, nutr u mesto Radouljico.«

uzemite mb, nesite mb Kar mi tam studentli, masnika
10 nutr u mesto Ljubljanco.« in zlahtnika

Kar mi tam $tudentl, masnikGi 35 in useh dryzeh ymajn ledi,

in zlahtnika usé naspruti sveti Krvi yredo

in useh dryzeh ymajn ledi, z ano veliko uofrtjo,

use naspruti sveti Krvi yredo z ano majhno andohtjo.

z ano majhno uofrtjo, U ta-velku cerku jo nesejo,
15 z ano veliko andohtjo. 40 na vesokust jo postavijo.

U ta-velku cerku jo nesejo,

na vesokust'” jo pouzdiynejo. In sveta Kri spreyovori:

»Tukaj bom jest pocivala in

Se sveta Kri spreyovori: prebivala
»Le tukaj zame Stancje ni! in yre$nik®m yreh® ubdpyste-
20 Skofjé trjé, sveti mozjé. la.«

V radovljiski dekanijski cerkvi (Ecclesia sancti Petri ad miraculosum
Sanguinem), ki so jo romarji Se do pred vojne zelo obiskovali, imajo
iz davnih ¢éasov kapelo svete Krvi; sedanja oblika je iz petnajstega sto-
letja. Kapljico ¢udezne krvi so v Radovljico brzkone prinesli krizarji.*®

A. Pegan (SNP, §t. 457.) ima mlado gorisko varianto' brez gospode,
zlahtnikov in g’majn ljudi iz kra$kih dveh, kjer veje pristno star duh.

Vsi trije zapisi pa slonijo na isti podlagi: sveta Kri si izbira mesto
in se konéno ustavi v Radovljici na Gorenjskem.

Ce se je pesem, ki je po vsej priliki nastala na Gorenjskem, ohranila
samo na Goriskem in na Krasu, bo to najbrz posledica istega pojava,
ki ga opazamo pri drugi skupini pesmi: od morja, s Krasa so se razsirile
po Notranjskem, Kranjskem ter Gorenjskem in Sele tam, bodisi v
Rovtah, v idrijskih hribih ali kjer koli so prisle na uho zapisovalcem.

lje.

17 Vesokust (visokost) — glavni oltar. fhalle)

18 Vsa tozadevna poroc¢ila mi je dobrohotno preskrbel g. radovljiSki dekan
Jakob Fatur, ki se mu tu najtopleje zahvaljujem tudi zato, ker se tako prijazno
spominja svojih rojstnih krajev: Notranjskega Krasa za mejo. — Vel je o
stvari pisal ze dr. Ivan Grafenauer v DiS 1939, §t. 6, str. 346.

1% Dr. Grafenauer jo navaja »med Stevilnimi romarskimi pesmimi in le-
gendami«, o katerih »se ne ve, je li ... katera Stiftarska«. Slov. jezik, 1939,
str. 31.
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' Knjizevnost

AleS UsSeni¢énik, Izbrani spisi. I zvezek. Ljubljana 1939. Zalozila Jugo-
slovanska knjigarna. 320 str. :

S prvim zvezkom UsSeni¢nikovih Izbranih spisov, ki smo ga prejeli vprav
za boZi¢, je zatela Jugoslovanska knjigarna uresnitevati svoj hvalevredni na&rt,
da v letoSnjem letu izda v Sestih zvezkih vse pomembnejSe filozofske in bogo-
slovne razprave nasSega najvetjega filozofa in najplodovitejSega pisatelja modro-
slovnih in bogoslovnih razprav, s katerimi je skoraj pol stoletja posegal v naj-
globlja zivljenjska vpraSanja in dajal vodilne smernice vsemu katoliSkemu
kulturnemu in politiénemu udejstvovanju. Da se vse to ogromno delo zbere,
zahteva Ze ¢ut hvaleZnosti do pisatelja samega, ki je s svojim delom ne le
za svoj Cas, ampak tudi bodolim rodovom na §iroko odprl poglede na naj-
vaznejSe probleme, ki zadevajo ¢loveka v njegovem najglobljem bistvu. To je
toliko bolj potrebno, ker so vse te $tevilne razprave in razpravice raztresene
po ob§irnih letnikih katoliskih revij in torej bile doslej v naSem é&asu manj
dostopne. In v tem je najvelji pomen Izbranih spisov, da nam odpro zaklade
UsSeni¢nikovega duha, ki so ostali doslej ve¢ ali manj skriti zlasti mlademu rodu.

Ceprav je mnogo razprav v svoji zasnovi ve¢ ali manj polemi¢nega zna-
¢aja in se je z njimi USeni¢nik boril zlasti proti zmotam, ki so se zacele pri
nas pojavljati v svobodomiselnem tisku na prelomu naSega stoletja, vendar na
svoji aktualnosti tudi dandanes prav ni¢ ne izgube. Sicer pa, ali se ni materia-
listiéno naziranje z vsemi svojimi odlomki bolj kot kdaj Siroko razbohotilo
vprav v danas$njih dneh? Resnica pa je v vseh Casih vedno le — ena. Tako
bomo &rpali iz neizérpnega vira, iz USeni¢nikovih Izbranih spisov, mo¢no oporo
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tudi proti stra$nim zablodam in zmotam naSega Casa, ki vse bolj pretresajo
svet zunaj nas in nas same.

V prvem zvezku so v treh razdelkih zbrane razprave, ki zadevajo vero,
nravnost in odnose med kr$¢anstvom in kulturo. V prvem razdelku razpravlja
USeni¢nik o vzrokih nevere, o raznih stopnjah na poti do vere, o umu, volji
in milosti kot &initeljih vere, pri ¢emer iS¢e, kje je krivda za nevero; dalje
o Cerkvi, o zahtevah po reformah v njej (amerikanizem, modernizem), pri
¢emer je zopet loditi med bozjim in ¢loveskim elementom v njej; podaja pra-
vilno razlago o poganskih sestavinah v krs¢anstvu, iS¢e sinteze med Kklasi¢no
in modernimi apologetikami itd. Poglavje o nravnosti obsega vpraSanja o osno-
vah morale, o odnosih med moralo in religijo, o poskusih morale brez religije
(eti¢ne druzbe), o machiavellizmu itd. Zadnji razdelek govori o kulturi, o od-
nosih med krs§€anstvom in kulturo, o kulturni avtonomiji, o delezu katoli¢anov
pri kulturi itd.

Vsa vpraSanja, ki jih obravnava v prvem zvezku, so povezana v miselno
celoto in skoraj ne ¢utiS, da so posamezne razprave nastale v razli¢nih dobah,
razen v kolikor se iste misli ponavljajo v tem in onem ¢lanku, kar pa tudi
ne moti.

Izmed odlik, ki dajejo USeni¢nikovim spisom poleg vprasanj samih, o ka-
terih nam je potrebna popolna jasnost, Se posebno vrednost, je treba omeniti
zlasti preciznost v raz¢lenjevanju problemov, znanstveno stvarnost v reSevanju
problemov, globino, s katero prihaja USeniénik vsaki stvari do dna, pri ¢emer
pa je nenavadno jasen v izrazanju in vseskozi lahko razumljiv. Posebno Ste-
vilni so citati, s katerimi osvetljuje posamezna vpraSanja in na katere se opira.

Da bi bili spis1 ¢im preglednejsi, jih je avtor razélenil v odstavke s po-
sebnimi naslovi, kar bo ¢&itatelju v veliko oporo. Manj pa mu bodo sluzili kratki
izvle€ki na robu, ki mestoma niti ne zadevajo glavne misli odstavka.

V dostavkih k posameznim razpravam avtor Se posebej pojasnjuje, kar mu
je ob pregledu razprav narekovala potreba po ¢im veéji jasnosti. Marsikak
izraz, ki se mu je v njegovi tenkoCutnosti zdel preoster, je omilil, kar nam
zopet prikazuje USeni¢nika kot skrajno neosebnega, stvarnega misleca, ki mu
je le do resnice, ki rad in brez oklevanja preklice, ¢e je kaj zmotnega izrekel.
Tako je — v uvodu — preklical tudi svojo obsodbo Zupancitevega veliko-
notnega soneta v »Mladosti« (1898) in jo obZaluje.

Jezik v razpravah je ostal vefinoma neizpremenjen in ve€asih ne prija
povsem uSesu. Za naslednje zvezke bi bilo Zeleti, da bi bili tudi v jezikovnem
pogledu pregledani. Prav tako je tudi korektor prezrl razmeroma precej tiskov-
nih pogresk, ki sicer ne kvarijo smisla, vendar pa napravijo neprijeten vtis
spri¢o skrbnosti avtorjevega dela, s katero je prirejal razprave.

Vendar nasStete pomanjkljivosti ne pridejo v poStev pri veliki vrednosti
knjige in bi bilo le Zeleti, da bi si jo vsak slovenski izobrazZenec uvrstil med
svoje knjige. Pa ne le uvrstil, temve¢ s pridom c¢ital, da ne bodo tudi njega
zadeli o¢itki, ki jih Cutimo iz vpraSanj: Ali (naSi izobraZenci) Citajo knjige,
iz katerih bi bolj in bolj uvideli nagibe svoje vere? Ali vidite v rokah nasih
ucenjakov cerkveno zgodovino, kako dogmatiko, apologetiko, dela svetih ocetov,
Studije krSCanskih mislecev? (str. 84) J. Rakovec.
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Eve Curie: Gospa Curie. Poslovenil Stane Melihar. Zalozba Modra ptica.
Ljubljana 1939. —

V glavnem oblikuje &élovestvo dvoje vrst genijev: geniji, ki Ze iz danih
1judskih mnozic oblikujejo na ta ali oni na¢in novega ¢loveka v novem redu,
in geniji, ki dajejo iz svoje polnosti, ne da bi se pri tem ozirali na ostale 1judi,
Se manj, da bi jih pri svojem delu uporabljali le kot nesmiselne figure pri
svoji Sahovski igri. Prav zaradi tega, ker cenijo in upoStevajo osebno svobodo
in samostojnost, so prepogosto delez le redkih izbrancev. Smo pa¢ taki, da se
navdusSujemo bolj za tiste, ki nas nekam poZenejo kot nesmiselno ¢éredo, kakor
pa za tiste, ki nas vodijo k studencem, katerih voda Se ni pokvarjena, in zato
zahtevajo od nas odpovedi, samostojnega miSljenja in samostojnega dela.

Redke so tiste dobe, v katerih prevladujejo geniji ustvarjalci, ki so nam
potrebni kakor vsakdanji kruh, da drzZe s svojim gigantskim delom ravnotezZje
tistim, ki rabijo za svoj »uspeh« razvaline tega, kar je ¢loveStvo s trudom
v dolgih stoletjih zgradilo. Danes stojimo zopet na taki prelomnici in ne vemo,
kaj nam bo prinesel danas$nji dan, kaj Sele, da bi z vedrino gledali v bodo¢-
nost. In prav v teh tezkih Casih, ko surova sila preganja duha, so nam knjige,
kakor je »Gospa Curie«, potrebne, dasi se nam zde kakor lep sanjski privid,
a nas prepricajo s svojo zivljenjsko polnostjo, ki obsega vso razdaljo od
najhujSe bede do najvelje glorije, v kakrSni smejo vzkipeti le zelektrizirane
mnozice, pa od napora v laboratorijih do tihe druZinske idile in od suhih
Stevilk do najneZnejSih ¢ustvenih izlivov. In k vsemu temu Se narodnostni
moment tolikokrat in tako tezko preizkuSenega poljskega naroda, ki v suzZenj-
stvu sanja o svojem mesijanizmu in se zato v le kratki svobodi, ki mu je
dana, ne more znajti na trdnih tleh. Vse to je nosila v sebi uboga poljska
emigrantka Sklodowska — poznejSa gospa Curie, otrok svoje dobe, ki je bila
pretezno areligiozna, kar je Se poveéalo njeno razdvojenost, ker je izhajala
iz verne druzine, a je sama to oporo zgubila. Vse to je znala lepo, v preprice-
valnem slogu popisati in z dokazi podpreti héerka Eva; strani, ki so posvetene
materinemu in oetovemu znanstvenemu delu, pa ji je pomagala napisati sestra
Irena, porotena Jolliot, Nobelova laureatinja.

Vsak bo zadovoljen, ko bo odlozil to knjigo, in vsiljuje se mi misel, da bi
morale takSne knjige, kot je ta, izpodriniti le prestevilno romantiéno navlako,
s katero pitajo mladino po nasih Solah in s tem Se bolj drazijo Ze tako bujno
mladostno fantazijo, ustvarjajo¢ s tem v mladostni dusevnosti neko bolestno
razpolozenje, ki jemlje mladini voljo do dela in samoodpovedi, ki povzroca,
da se mladine oprijemlje brezdelno ¢érnogledje. Solsko berilo naj bi krepilo
v mladini kritinega duha in samozavestne vere v zmago duha nad silo in
k temu potrebnega poleta, polnega delavnosti, o kakrSnem govori vsaka stran
te knjige. Tone Cokan.

Miroslav AdleSi¢, Naravoznanstvo in svetovni nazor. Jugoslovanska knji-
garna, »Kozmos«, str. 206.
' V svoji knjigi podaja avtor sliko razvoja fizikalne znanosti in prikazuje
vpliv njenih izsledkov na tvorbo svetovnih nazorov. Naloga, ki si jo je s tem
nadel, ni bas lahka in v okviru knjige razmeroma majhnega obsega zelo tezko
izvedljiva.
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Poleg kratkega uvoda vsebuje knjiga dva dela pod naslovoma: Razgled
in razved v sodobnem naravoznanstvu in Pota k spoznanju. Ob-
delana snov spada pretezno v podrocje naravoznanstva, obravnavana pa so
tudi taka vpraSanja, ki leze izven tega podroéja. Povsem je razumljivo, da
so mnenja v teh vprasanjih zelo deljena.

K uvodu, ki se bavi z delom naravoslovca, si dovoljujem nekaj pri-
pomniti. Dobro bi bilo, ¢e bi avtor, ko govori o iskanju resnice, povedal, ali
misli pri tem resnico v smislu metafizi¢nega ali pragmatisti¢nega pojmovanja.
V zvezi z razpravljanjem o smotru in vrednosti naravoznanstva, bi bilo umest-
no poudariti funkcijo, ki jo vrS§i znanost v pogledu ekonomije mis$ljenja.
Trditev, da nakljuéje ni imelo nikake vloge pri znanstvenih odkritjih, se mi
ne zdi utemeljena in tudi v podkrepitev te trditve dodani stavek tega ne
dokazuje. Bavinkova definicija hipoteze ni ravno prav posreena in bi bilo
bolje nadomestiti jo z mnenjem katerega koli izmed velikih moz, ki se aktivno
udejstvujejo na fizikalnem polju. V celoti je delo naravoslovca dobro orisano,
posebno hvalevredno pa je poudarjanje vaznosti poskusa, opazovanja in tvorbe
hipotez za fizikalno raziskovanje.

Prvo poglavje prvega dela zafenja prav zanimiv, s preglednimi
tabelami opremljen kratek referat o nebesnih telesih, kateremu sledi opis poti,
ki je vodila preko Ptolemejevega in Kopernikovega sestava ter Keplerjevih
zakonov do odkritja Newtonovega gravitacijskega zakona, ¢igar osrednji pomen
za nebesno mehaniko je lepo poudarjen. Na predstavi svetlobnega etra teme-
ljeCa valovna teorija svetlobe, ki jo avtor nato kratko navaja, je prav dobro
izhodisée za relativnostno teorijo, saj nas Michelsonov poskus prepri¢evalno
prepri¢uje, da v klasiéni mehaniki ni vse v redu. Po opisu glavnih misli rela-
tivnostne teorije in tako imenovanih relativisti¢nih efektov zakljuéuje avtor
z navedbo problematike, ki jo je ta teorija sprozila, ter z oceno njene vrednosti.

Svetu atoma posveteno drugo poglavje je vsebinsko zelo bogato.
Od Demokritovega atomizma, ki ga je Dalton znanstveno utemeljil in ki se je
izkazal kot izredno koristna hipoteza, preide avtor k Faradayevim poskusom
o elektrolizi, ki kazejo na atomskemu ustroju materije sli¢en ustroj elektrike,
in k Millikanovim poskusom, ki so omogoc¢ili doloéiti elementaren elektriéni
naboj. Potem ko se malo pomudimo pri korpuskularni in undulacijski hipotezi
o svetlobi, nas fotoelektri¢ni efekt opozori na zvezo med svetlobo in elektriko,
ki je ni mogla zadovoljivo pojasniti nobena izmed navedenih teorij. Razlago
nato obravnavanih pojavov razelektrenja v razred€enih plinih in pojavov ra-
dioaktivnosti najdemo v Rutherfordovem atomskem modelu, h kateremu se
avtor povrne potem, ko nam oriSe Planckovo zamisel o energijskih kvantih
in Einsteinovo kvantno hipotezo svetlobe. Bohrov atomski model, ki ga je
pozneje izpopolnil Sommerfeld, je upravié¢eno prikazan kot zadnji poskus na-
zorne slike o ustroju materije. Nesoglasje med klasi¢no fiziko in med razlago
izkustev na osnovi omenjenega atomskega modela nas prepri¢uje o nujnosti
drugih razlag, ki nam jih posredujeta de Broglie-Schrédingerjeva valovna in
Heisenbergova kvantna mehanika, ki sta si, kakor je pokazal Born, docela
enakovredni. Potem ko navede upravifenost de Broglieve predstave, dokazu-
jote poskuse in Heisenbergov odnos nedolo¢ljivosti, ¢igar pomen primerno
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poudari, preide avtor k Diracovi teoriji o materializaciji Zarenja in o dema-
terializaciji materije. Slede odkritja nekaterih osnovnih delcev materije in opis
preosnov atomskega jedra po Fermijevi hipotezi. Poskusi, ki so vedli do od-
kritja kozmiénih Zarkov, vpraSanje njihovega izvora in razmotrivanja o sta-
rosti vsemirja in zemlje, zakljudujejo to poglavje. Stevilna zanimiva, v naj-
novejSo dobo segajofa eksperimentalna dognanja, ki jih pojasnjujejo lepo
izdelane, shemati¢ne slike in fotografski posnetki, zasluZijo vso bral¢evo po-
zornost ne le zato, ker mu odkrivajo mnogo nepoznanih dejstev, temveé¢ tudi
zato, ker ga prepri¢ujejo o potrebi izmene fizikalnih teorij.

Pripombe k prvemu poglavju Razpravljanje o poslednji resnici
ne spada v fiziko. Tezko je tudi uvideti smiselnost vprasanj, o katerih smo
prepric¢ani, da nanje ne bomo nikdar dobili odgovora. Tudi za taka vprasanja
ni mesta v fiziki. Zadnji stavek opombe na str. 27 je nerazumljiv, ker je najbrz
stavec izpustil za razumevanje potrebno besedo. Tezko razumljiv je tudi Sesti
stavek opombe na str. 27. Brez Skode bi izpadel v zadnjem stavku opombe 16.
na str. 41. podani obrazec, ki nematematiku ne pove niesar, matematika pa
v tej obliki ne zadovoljuje, ker bi rajsi videl na tem mestu meritveno diferen-
cialno formo ali pa pogoj za njeno unicenje. V posnetku relativnostne teorije
na str. 49. je nekoliko nejasnosti. Ne vem, kaj naj bi pomenil stavek: »zakriv-
ljenemu prostoru samemu na sebi, dasi je (in prav zaradi tega, ker je) osnovan
na Riemannovi geometriji, ni mogoce pripisati... dejanskega obstoja.« Zakriv-
ljeni prostor je povsem matemati¢en pojem. Izkustvo nas more pouciti le
o tem, katero geometrijo uporabljamo pri opisu fizikalnega sveta, in po nadinu
merjenja razdalj v tem svetu moremo fizikalnemu prostoru nadeti atribut
ustrezajote geometrije. K trditvi, s katero se zadenja zadnji odstavek tega dela,
pa bi dodal, da je veljaven ne le za relativnostno, temveé¢ za vsako fizikalno
teorijo. Napacen je tudi podatek v 1. stavku na str. 37.

Pripombe k drugemu poglavju Ne pridruZujem se nasvetu, ki
ga daje avtor bralcu. Mislim namreé¢, da nejasni pojmi nele mo¢no kale raz-
gled, temvet ga véasih celo popolnoma zastro. Prodirni $tudij ni toliko vazZen
zaradi pridobitve posameznih pojmov, kakor zaradi svojevrstne formacije mi-
Sljenja, ki je nujna posledica takega Studija. Zveza med petim in Sestim stav-
kom tretjega odstavka na str. 80. je napatna. Zadnji stavek na str. 95. je
nerazumljiv, ker ni predhodno pojasnjen pomen besede: verjetnost. Smisel
prvega stavka prvega odstavka na str. 111. je najbrz pokvarila tiskovna

napaka.

Prvo poglavje drugega dela je namenjeno preucéevanju vzro¢nosti, drugo
in tretje obravnavata zvezo med naravoznanstvom in svetovnim nazorom ozir.
med naravoznanstvom in tehniko, &etrto pa nosi naslov: Razgled in zakljuéki.

Ostro nasprotje med mnenjem, ki ga je imel o naravoznanstvu de Mon-
taigne, in med onim, ki ga je o istem predmetu izrazil Laplace v svoji formu-
laciji zakona o vzro¢nosti, nam prav lepo kaZe izpremembo, ki jo je v mislje-
nju povzrocilo delo velikih naravoslovcev 16., 17. in 18. stoletja. Po kratkem
orisu pomena, ki ga imajo za razvoj fizike pojmi, izkustva in matemati¢ne
dedukcije, se vrne avtor k razmotrivanju o razvoju pojmovanja prirodne za-
konitosti in vzro¢nosti. Izhaja iz Laplacejevega naziranja, po katerem naj bi
se dali fizikalni zakoni izraziti z diferencialnimi enacbami, preide k obrav-
navanju termodinamiénih pojavov, ki omogo€ajo na objektiven nacdin prirediti
poteku ¢asa neko smer, nam ob njih pokaZe potrebo uvedbe statistike ter nam
kon¢no podaja zakonitost in vzro¢nost v lu¢i kvantne in valovne mehanike.
Preden zakljuéi poglavje z zavrnitvijo sodbe o Kkrizi naravoznanstva, nas Se
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opozori na neopredmetljivosti osnovnih delcev temeljeCe preStevanje moznih
in nemoznih, verjetnih in neverjetnih primerov, prestevanje, iz katerih sta izSli
Bose-Einsteinova in Fermi-Diracova statistika.

Predmet drugega poglavja sega deloma izven okvira naravoznanstva. Po
prav dobro izbranih citatih nesmiselnih trditev filozofov Hegla in Schopen-
hauerja sledi preucavanje poti, po katerih pride ¢lovek do svetovnih nazorov.

Potem ko nas opozori na nekako usmerjeno svobodo, ki jo ima naravoslovec
- pri tvorbi svojega pojmovnega sestava, in potem ko skuSa razloziti odklonilno
staliS$¢e mnogih naravoslovcev do filozofije, oriSe avtor v kratkih potezah
borbo med filzofijo in prirodnimi vedami ter nam poda glavne misli in kritiko
nekaterih, iz naravoznanstva zrastlih nazorov, ki jih navaja v naslednjem
redu: znanstveni naturalizem, realizem, pozitivizem, zmerni pozitivizem in spi-
ritualizem. Ob koncu poglavja naletimo $e na razmotrivanje o mejah ¢love-
Skega spoznanja narave in na oceno zmernega pozitivizma.

V tretjem poglavju se znajdemo spet na trdnih tleh naravoznan-
stva. Razpravljanje o pomenu in smotru tehnike ter o njenem odnosu do
znanosti izpolnjuje prvi dve strani tega poglavja. Na prav sreéno izbranih
primerih uvidimo nato veliko vaznost poskusa za napredek fizike. Zelo zanimiv
in za vsakega poulen je opis natanénosti sodobnih fizikalnih meritev in skraj-
nih meja, do katerih si je eksperimentalni fizik razSiril podrotje poskusa.
Braléevo pozornost pritegne tudi temu slededi, z lepimi fotografijami ilustri-
rani odstavek, ki je namenjen sodobnim fizikalnim pripravam. Poglavije je
zakljuéeno s poudarkom, da sta opazovanje in poskus trdna temelja, na katerih
gradi fizik svojo veli¢astno zgradbo.

Po nekaj besedah, naperjenih proti tistemu podajanju fizike, ki ni v
skladu z njenim dejanskim stanjem, nas avtor opozarja, da je za smiselno
razpravljanje o eksaktnih vedah potrebno resno in temeljito delo. Potem ko
govori o pojmovanju naravnih zakonitosti, o nastanku hipotez in njihovem
razvoju, ki nam ga ponazoruje z razvojem hipoteze o zgradbi atoma, in potem
ko nam na zgledih pokaZe, do kako nasprotnih nazorov so prisli fiziki, kakor
hitro so zapustili svoje lastno podro¢je, poudarja avtor Se enkrat glavne misli
zmernega pozitivizma, zavrata nato upravi¢enost dvoma v naravoznanstvo in
nam za zakljuCek podaja oris sodobne naravoznanstvene slike sveta.

Pripombe k drugemu delu. V zadnjem stavku tretjega odstavka
na str. 124. navedeno tolmadenje zakona vzro¢nosti odgovarja sicer Laplace-
jevemu pojmovanju, ni pa v skladu z modernim pojmovanjem tega zakona.
Opazka na str. 125., v kateri pisatelj pojasnjuje pojem zveznosti, je primer
absolutno nedopustne popularizacije matematiénih pojmov, nedopustne zato,
ker vodi do napatnega razumevanja. Postopek avtorja pa nekoliko opravicuje
dejstvo, da so se v novejSem ¢asu v srednjeSolske ucbenike vtihotapile pod
varnim okriljem metodike podobne »toCne« definicije matemati¢nih pojmov.
Ceravno ni povsem jasno, kaj pomeni izraz entropija v zadnjem stavku na
str. 127., moramo vendar re¢i spri¢o tezave, ki jo nudi toéna definicija tega
pojma, da je uporabljeni nadin pojasnitve Se dosti posreten. Na str. 133. je
v zadnjem odstavku napaka v tem, da avtor ne dela razlike med vzro¢nostjo
in determinizmom, kar se zopet ponovi na str. 134. K vprasSanju vzrocnosti
v fizikalnem svetu pa pripominjam, da je to vprasSanje za pozitivisti¢no usmer-
jenega naravoslovca istovetno z vpraSanjem po mozZnosti napovedi fizikalnih
pojavov, pri ¢emer pa ni bistveno, ali je mogote pojave napovedati na enoli¢en
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nacdin ali ne. Ne glede na to, da se ne da podati zahtevam zmernega poziti-
vizma ustrezajofa formulacija zakona vzro¢nosti, ki bi veljal za vse dogajanje
v fizikalnem svetu, je vera v vzroc¢nost zadostno opravitena z razvojem fizi-
kalne znanosti. Nujno je, da se mora naravoslovec pri razpravljanju o stvareh,
ki ne spadajo v njegovo podroc¢je, posluzevati besed, ki jih lahko vsak po svoje
razume. Zaradi tega se navidezno zelo prepri¢evalni argumenti pri kriti¢nem
premotrivanju veckrat izkaZejo brez vrednosti. Primer argumenta dvomljive
vrednosti je sklicevanje na zdravo pamet (str. 133.). Ph. Frank pravi: »Ce se-
stavimo vsebino tega, kar nas uéi zdrava pamet, bomo opazili, da je treba pod
tem razumeti le ono, kar smo se ucili v ljudski Soli ali kveCjemu Se v nizjih
razredih gimnazije.« (Das Kausalgesetz und seine Grenzen, str. 279.) Se ostreje
se izraza H. Hahn: »Zdravo pamet bi bolje imenovali leno pamet. Zdrava
pamet ni namre¢ ni¢ drugega, kakor usedlina zastarelih komodnih in zato
priljubljenih miselnih navad.« (Logik, Mathematik und Naturerkennen, str. 28.)
K izvajanjem na str. 142. pripominjam, da je spora med filozofijo in naravo-
slovci pogosto krivo dejstvo, da govore razlitne jezike z istimi besedami. Ne
verjamem, da je bilo mnogo naravoslovcev prepri¢anih o vekovitosti svojih
trditev, kakor beremo v zadnjem stavku tretjega odstavka na str. 143. Drugi
stavek na str. 147. se mi ne zdi zadosti utemeljen.

Ne razumem, kaj naj pomeni beseda: zgreSen v predzadnjem odstavku
tretjega poglavja, strinjam pa se z avtorjevo trditvijo, ¢e hofe z uporabo na-
vedene besede izraziti prepri¢anje, da je treba vsak, na znanstvenih teorijah
zgrajeni svetovni nazor v razmeroma kratkem ¢asu zamenjati z drugim. Ne
uvidim potrebe staviti v narekovaj besede »metrika« v zadnjem stavku pred-
zadnjega odstavka na str. 178. Prvi stavek drugega odstavka str. 179. mi je
vsekakor nejasen. Prav tako tudi Cetrti stavek drugega odstavka na str. 182.

Poudarjam, da k drugemu delu stavljene pripombe kaZejo predvsem, kako
tezko je precizno govoriti o stvareh, ki leZze izven strokovnega podrocja na-
ravoslovca. Pricujota kritika nikakor ni popolna; v nji sem omenil samo to,
kar me je pri branju najbolj motilo.

Uporabnost knjige povefava zelo dobro stvarno kazalo, kateremu
so dodani Se — imensko kazalo, literatura in pregled vsebine.

Za zakljuCek Se nekaj besedi: Bralcu, ki stremi po fizikalnem spoznanju,
bo lep in jasen opis mnogoterih eksperimentalnih dognanj nudil obilno uzitka
in si bo mogel ob njem znatno razsiriti svoje obzorje. Zelo mi je vSeé, da se
pisatelj ni dalje zadrZeval pri modernih fizikalnih teorijah, kakor so relativ-
nostna teorija in kvantna ter valovna mehanika; saj o teh teorijah ni mogoce
smiselno govoriti, ne da bi predpostavili globljo matemati¢éno in fizikalno
izobrazbo. Tudi drugi del knjige je prav zanimiv in poucen, ne smemo pa ga
brati brez krititne presoje. Marsikdo utegne imeti oblutek, da ni vsega prav
dobro razumel. Tak obéutek ni ni¢ slabega, prepri¢uje nas le o resni¢nosti v
zatetku knjige navedene Heziodove trditve, da so bogovi pred talent postavili
znoj, in nas napoti k resnemu in temeljitemu Studiju.

Kljub nekaterim neto¢nostim moramo knjigo oceniti kot lepo pridobitev
v domadi znanstveni literaturi in k nji prav toplo Cestitati gospodu profesorju
AdleSi¢u ter zaloznici, ki jo je izvrstno opremila. Ivan Molinaro.

Francoski prireénik moderne francoske katoliSke tvornosti. Zalozba Spes,
Paris, je letos izdala novo, predelano izdajo knjige »Manuel de la Litté-
rature catholique en France de 1870 &a nos jours«, ki je prvi¢
iz8la leta 1925. Delo je posveteno Njegovi Svetosti Piju XI., ki je posebno
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pozornost posvecal delu KkatoliSkih znanstvenikov. Knjiga obsega devet po-
glavij, kjer poedini avtorji pokazZejo sliko in pregled katoliSke poezije, gleda-
lis¢a, romana, kina in radia, govorni$tva, zgodovinskega Studija, kritike, Zurna-
listike, filozofije in religiozne delavnosti. Ta priro¢nik je nastal v rokah novih
delavcev, vendar ni bistvenih sprememb. Opustili so nekaj imen onih, ki so
ubezali iz katoliSkih vrst, in dela tujcev, n. pr. Poljakov. Novo je poglavije
o kinu in radiu, katerih vpliv se javlja na sodobni generaciji, in ne bi bilo
prav, da bi to podro¢je presli. V koliko je to prav, ne gre sodba nam tujcem,
kritike je bilo dosti ob prvi izdaji, hkrati je bil uspeh dela ogromen. Torej
mimo teh podrobnosti bi se ustavili morebiti le ob misli kritikov, ali je prav,
da jemljejo katoliSke kulturne delavce iz slike sploSne literature, in ali sploh
more obstajati specifiéno katoliSka literatura. Tu nam sluzi Uvodnik, ki pravi:
Ta priro¢nik naj bo le podoba velike kulturne stavbe katoliSke inspiracije,
naj sluzi za orientacijo, vodi publiko, zlasti mladino k delom, ki izraZajo
krS¢ansko pojmovanje sveta, ¢loveka in zivljenja, in kon¢no naj bo vazZen
dokument vsem katolikom, da so francoski katoliski kulturni delaveci opravili
ogromno delo. KaksSno? KatoliSka literatura je bila obramba spiritualizma proti
materializmu. Na moralnem podro¢ju se je borila proti pretiranemu roman-
tizmu in modernizmu, ki s podrobnim analiziranjem duSevnega stanja izbrisSe
pojem odgovornosti. V filozofiji je zastavila proti materialisti¢nim Solam, proti
pozitivizmu, determinizmu, scientizmu in branila ¢lovekovo osebnost in teznjo
po metafiziki. V zgodovinskem razvoju so KkatoliSki znanstveniki po padcu
Francije prepredili popolno sekularizacijo histori¢nih ved. Konéno pravi, naj
sluzi vsem, da najdejo lu¢ za smer svoje delavnosti. Posebno pozornost posveti
Uvodnik katoliSkim zaloZbam, knjigarnarjem in izdajateljem, ki imajo mo¢;
da dvignejo svojo klientelo, dajejo pobud, vzdrzZzujejo stalno v publiki okus
za krSéansko ¢tivo, pazijo, da iz njih katalogov ne izginejo katoliSka dela,
ki so oblikovala starejSe generacije. Tako je potrebna solidarnost vseh, ki jim
je na tem, da lu¢ v svetu ne ugasne.

NasStevanju del in delavcev se izognem, »Manuel« bi moral biti danes
tudi v nasSih rokah, ker imamo mladino, ki se napaja ob romanski kulturi in
se hkrati tudi javnost po filmu, Casnikih in knjigah usmerja proti zahodu.
Ce poznamo Francijo po vrhovih, jo moramo Kkatoli¢ani poznati tudi po svoji
strani.

Ce pogledamo delo v celoti, se nam res odkrije stavba z delavci, delovodji
in arhitekti. Tako ozna¢i Thibaudet romanopisce. Veliki so arhitekti, dobri
pisatelji so delovodje, obi¢ajni so delavci. Naj je to opravi¢ba, ako je nasStetih
tudi kaj neznatnih. V tem pogledu se zrcalijo smer, mo¢, obseg, vpliv katoliSke
delavnosti. Na eni strani gradi Cerkev svojo versko stavbo, osvetljuje dogme,
razlaga svojo filozofijo, raziskuje izroCena Pisma, opisuje zivljenje Svetih,
¢uva cerkveno umetnost. Na drugi strani poseze v sploSni kulturni razvoj,
sodeluje pri posvetnih znanostih, ne da bi opustila svojo velno smer, ki je
v tem, da povsod upostavi nadnaravno, da za vidnim obrac¢a o¢i k nevidnemu.
Ta stavba naj stoji na pravem zemljis¢u. Od tod prizadevanje katoliCanov,
da svoj ¢as razumejo, da mu dajo smer, da pomagajo s svojim delom k odre-
Senju iz notranjih nemirov. Tako Bourget kaZe smisel Zivljenja druzbi, ki je
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brez moralnih temeljev; Léon Bloy bita povpreénost, mlaénost vernikov. Barres
obrata o¢i ljudi v notranjost, tja, kjer so korenine njih vere. Claudel raz-
grinja svoj totalni katolicizem, ki sega od cerkve pa na cesto, v prirodo,
v druzZino, povsod. Mauriac blodi v temah, ki jih prepodi Milost. Psichari,
novi Avgustin, premislja o potrebi, ki jo ima njegova doba po Bogu, Péguy
polaga svojemu narodu v usta besedo, da so kristjani, Jammes daje Prirodi
svoje pesniSke besede, da ona ¢asti Boga, Ghéon si prizadeva, da s katoliSkim
teatrom razgiblje ljudsko vero in jih pripravi, da »zvesto ljudstvo« zapoje
svoj Credo. Maine de Boran tolmac¢i metafiziéni nemir, ki je v nas.

To nam pokaze, kako silno je delo in ustvarjanje ¢loveka povezano z Ziv-
ljenjem in ¢asom. Ali ni torej upravi¢eno govoriti o posebni katoliski literaturi,
ki razvija svoje katoliSko pojmovanje Cloveka in Zivljenja? To je namreé
merilo za klasifikacijo katoliSkih delavcev. Morgan pravi, da roman odgrinja
zaveso zivljenja, odkriva resnico. Katoliski pisatelj naj uvede vanj nad-
naravno. O moderni pravi Mornet: »Svetlo Zivljenje je zasuznjeno temnemu.«
Umetnost naj kaze ¢loveSko duSo tako, kakrSna je, naj ne idealizira in ne
poniZuje, ona ¢aka od literature pomoéi za gotovo zmago. Tu Ze zadenemo
ob vest ¢loveka, ki piSe. Se dalje: mi katoli¢ani imamo resnice, vetne; kakor
je sonce v svetu, tako so one v naSem zivljenju. Pisatelju jih ni treba pri-
digati, te resnice mu le svetijo. Imamo dolznost ¢uvarjev, da pojmi vesti,
dobrega, zlega, svobode itd. ne izginejo s sveta. Kar kdo ¢ita, v tistem nadinu
se navadi misliti. To so dolZznosti do ¢loveSkih dus.

Vprasanje o katoliski literaturi naj nas ve¢ ne spravlja v zadrego. Barres
kaZe: notri v vas je krSCanstvo. Veliki pisatelji so povedali v svojih delih,
kar jim je najdraZzje, so se izpovedali in s tem so izpovedali Boga. Njih dusa
se je oblikovala pri masi; njih delo je zemeljske lepote posvecati Bogu.

Dasi Priroénik omenja le delavce, ki so iz skupnega tabora, vendar noce
mimo onih, ki so ostajali zunaj, ki se niso uvréali v katoliske kroge, vendar
so s svojim krs¢anskim pojmovanjem doprinesli h krStanski skupnosti. »Bili
so skoraj naSi. Ostali so na pragu svetiS¢a in zvonili, da so mnogi vstopili.«
Taki so bolj$i od mnogih hladnih katoli¢anov. De Vogiié je svoji generaciji
pokazal, da je Cerkev Leona XIII. Ziva sila. Barrés, princ mladine okoli 1900,
je pokazal korenine vere. In $e mnogo takih, ki so bili izven okvira. »Duh
veje, kjer hote...« Od tod je tudi katoliSkim umetnikom dana svoboda, da
ustvarjajo svoje kroge v svetu umetnosti.

Naj za konec dodamo $e opis katoli§ke poezije, kakor jopodaja Louis Chaigne:

»KatoliSka poezija je cepljena na dogmi. Svoj cvet poganja iz liturgije in
krozi v kolobarju okoli zakramentov. Kakor Credo razvija svoje trditve, tako
ona svoje razkoSje. Slavi sveto Trojico, Ofeta stvarnika, Besedo, iz Device
rojeno, svetega Duha, iz katerega je spolela, Krizanega iz ljubezni, ki je od
mrtvih vstal, vrhovnega Sodnika, Cerkev, ki odpuséa grehe in okoli katere se
uvrséa oblestvo svetnikov, slavi vecnost, ki je naSa usoda in dopolnjenje.

Katoliska poezija opeva naravo in v njej odkriva ¢utna znamenja ne-
vidnih stvari. Opeva ljubezen, ki navdihne nekatere, da se popolnoma daru-
jejo, druge, da se navezZejo na Zeno in ustvarijo svoje ognjiS¢e. Kli¢e v spomin
ognjis¢a in oltarje, oklene se drzave in domovine, povsod kaZe blesk krs¢an-
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skega reda, lué¢, ki izvira iz Boga in se k Njemu vraca. KatoliSka poezija se
zanima za kozmiéne sile in za tek planetov. Prav tako se pridruzuje skrivnost-
nim gibanjem duSe, neizrecnim emocijam notranjega Zivljenja: veselju in
borbam, bolesti in upanju nasega ubogega srca.

Katoliska poezija izraza v vsej polnosti stremljenja in gotovosti ¢loveka,
ki je »Boga sposobenc.

Ni zabava ali razvedrilo estetov, ima posveteno funkcijo, je slika tega,
kar nosimo v sebi najvi§jega in najbolj vzviSenega, je ob srefanju ¢loveskega
z bozjim, ob vpadni toCki narave in milosti.

Kljub globokim sorodnostim se razlikuje od mistike, njen zadnji cilj mora
biti dvig duSe k Bogu, adoracija, molitev.« Helena Jaklié&.

Gospodarska struktura Slovenije v lu€i poklicne statistike in delavskega
zavarovanja. (5. zvezek Zbirke $tudij Socialno ekonomskega instituta v Ljub-
ljani. Str. 37 + 16 kart. Ljubljana 1939.)

1. Geografski institut 1jubljanske univerze je Ze pred leti zalel preudevati
odnoSaje med mestom in vasjo; namen mu je bil, spoznati vse posebnosti te
simbioze v zvezi z vsemi ¢initelji, ki doloajo gospodarsko in druZabno struk-
turo Slovenije. Kakor povsod, so se tudi tu takoj pokazale nepremagljive ovire,
ki so znamenje naSih razmer.

Preucevanje gospodarskih in socialnih odnosov, demografskih razmer in
podobno zahteva Ze precejSnjega statisti¢nega gradiva, za kar pa je potrebna
dobro razvita in organizirana statisti¢na sluzba. Vsega tega pri nas $e nimamo.
Zato ob vsakem poskusu, ko hotemo prodreti malo globlje v naSo gospodarsko
in socialno strukturo, vedno zadenemo ob iste ovire, namre¢ ob pomanjkanje
statisti¢nega gradiva. Se dolgo bomo prisiljeni zbirati elemente za delo visje
vrste v tem oziru. Ratunaj n. pr. donosnost nasih kmetskih gospodarstev, ko
pa nima$ podlage, ki ti jo more nuditi le kmetijsko knjigovodstvo! Zagovarjaj
najrazliénejSe intervencije gospodarske politike, ko pa niti ne more§ pred-
videti, ali ne bo$ dosegel prav obratnih uinkov — — —

Marsikdo sploh nima predstave o vrednosti in pomenu statisti¢nega delo-
vanja. Tega se zavemo takrat, ko stiske pridejo do vrhunca in bi radi spoznali
vzroke dolo¢enih gospodarskih in socialnih pojavov. Tedaj navadno skli¢emo
anketo, ji dolo¢imo obseg in vsebino ter razdelimo »referate«. Navadno precej
Sirok krog strokovnjakov posluSa predavatelje, ki so z ogromnim trudom zbrali
drobce v neko celoto, kak3nih veéjih uspehov pa pri tem ne doseZemo.

Velikanska je razlika med delom pri nas in drugod po svetu. Posebno za
kmetijske ankete pa velja pravilo, da se morajo vrSiti na terenu! Saj je znano,
da pridemo Ze ob opazovanju nekaterih tipi¢nih primerov do boljs$ih rezultatov
kot pa s samim ustnim postopkom, ki se more razSiriti le na registracijo
mnenj, nazorov in Zelja ter je zato brez dokazne modéi.

Po drugih drzavah so ankete navadno pomenile zac¢etek sistematié-
nega preucevanja dotiénih gospodarskih in socialnih pojavov; spremenile so
se namre¢ v stalno statisti¢no sluzbo. Bistvo ankete je namreé¢ v
tem, da nam poda prerez trenutnega stanja, ne pa razvoja. Socialnogospodar-
skih vzrokov pa ne bomo spoznali iz tega prereza, temvel le na podlagi raz-
voja, ki nam ga pokazZe statisti¢no opazovanje, iz ¢esar ugotovimo tudi vse
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zakonitosti v gospodarskem in socialnem Zivljenju. Prav v tem leZi bistvena
razlika obeh postopkov.

Dokler tudi pri nas ne bomo organizirali dobre statisti¢ne sluzbe, bomo
Se vedno v uvodnih poglavjih vseh monografij ¢itali o teZavah in nepremag-
ljivih ovirah zaradi pomanjkanja zanesljivega gradiva. Ob sedanjem stanju
se pa nad monografije sploh ne moremo povzpeti. To velja §e v posebni meri
za preuCevanje naSega kmetijstva.

2. Naloga, ki si jo je zadal Geografski institut, je torej bila: doloéiti delez,
ki ga imajo v naSem narodu in gospodarstvu posamezni stanovi, udeleZeni
v gospodarskem procesu; oznaciti, koliko ljudi Zivi kmetijstvo, obrt, industrija
in ostale gospodarske panoge. Za podlago so sluzili podatki ljudskega Stetja
z dne 31. marca 1931.

Clani instituta so obdelali razli®ne poklicne kategorije, ki dolotajo naSo
gospodarsko strukturo. Seveda, vse za leto 1931.

To dejstvo pa ne zmanjSuje pomena te Studije. Podaja nam nadvse
dragoceno gradivo in osnovo za nadaljnje delo v istem, pa tudi v drugih ozirih.

Natin obdelave po statisti¢no geografski metodi je dolo¢ilo po krajevnih
ob¢inah razdeljeno gradivo. Rezultati so dani po krajevnih podroéjih, ki se jih
posluzuje tudi upravna razdelitev. Po tej metodi se navadno vedje upravne
edinice zaradi prakti¢nih potreb razdele v manjSe statisti¢ne province,
in, ¢e je potrebno, Se v posebne statisti¢ne okraje, v katerih se pro-
udevani socialnogospodarski pojav (statisti¢ni objekt) posebno stopnjuje. S sta-
tisti¢no geografsko metodo je nujno zvezana kartografska predstava
preucevanih pojavov.

Potrebo po omenjenih statisti¢énih provincah in okrajih so obéutili tudi
¢lani instituta pri svojem delu: naleteli so na neenakost ob&in po velikosti
areala in po prebivalstvu, kakor tudi po poklicno gospodarski strukturi. Ne-
skladnosti, ki tvorijo glavno oviro pri preucevanju, odpravimo le z razdelitvijo
obmoéja na majhne, homogene okraje s ¢im vecéjo izloCitvijo prehodnih pasov.
Naravnost nemogocte pa je dolo¢iti gospodarsko in socialno strukturo pri tistih
nasih ob¢inah, ki obsegajo mesto in — vas! (ZuZemberk, Vrhnika, Kr3ko i. dr.)
Tu bi odpravila nedostatke le vsestranska statistika, ki bi pokazala pravo sliko
posameznih statisti¢énih okrajev, delov take obéine.

S pomocéjo podatkov ljudskega Stetja so doloCili delez kmetskega prebival-
stva in delez prebivalstva, ki Zivi od obrti in industrije, navedbe delavskega
zavarovanja pa so jim omogocile preutitev razporeditve, velikosti in strukture
obrtno-industrijskih podjetij. To drugo analizo pa so podali za leto 1938, torej
za novejSo dobo, ki se bistveno razlikuje od €asa zadnjega ljudskega Stetja.
V prvem delu so upoStevali aktivne in pasivne ¢lane preucevanih sektorjev,
v drugem pa le dejansko zaposlene.

3. Celotna $tudija je razdeljena v tri dele. V prvem obravnava kmetsko,
v drugem (s Sestimi oddelki) obrtno-industrijsko in v tretjem prebivalstvo,
ki Zivi od prometa. Uvodne pripombe (z razlago metode preudevanja) je na-
pisal prof. Anton Melik, tekst sam pa na podlagi raziskav ¢lanov instituta
Svetozar IleSi€. Dodanih je tudi Sestnajst kart, ki nazorno pojasnjujejo sta-
tisti¢ne navedbe v tekstu.
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Studija nam ne kaZe le razlik med posameznimi slovenskimi pokrajinami,
ko podaja n. pr. sliko industrializacije naSe zemlje, temve¢ nudi dragocene
podatke za pravilno presojo naSega gospodarskega in socialnega polozaja. Njeni
rezultati bodo v marsi¢em pripomogli pri izbiri sredstev in poli za reSevanje
temeljnih vpraSanj naSega gospodarskega Zivljenja. V luéi teh statistik gledamo
popolnoma drugacfe na nasSo gospodarsko strukturo kot sicer; za mnogo vpra-
Sanj bomo na$li pravilno re§itev le z uporabo teh rezultatov.

Zelo zanimiva in poucna je razvrstitev slovenskih okrajev glede na
delez kmetskega prebivalstva, ker nam kaze stopnjo naSe industrializacije,
temeljno vpraSanje vseh vzhodnoevropskih drZav po svetovni vojni. Ce bi pri
obravnavi gradiva ravnali dosledno po statistiéno geografski metodi in raz-
delili n. pr. ljubljanski okraj na severno — industrializirano — in juZno —
agrarno — polovico, bi se delez kmetskega prebivalstva za juzni del malo po-
veCal, za severni pa zmanjSal. Razlike bi bile povsod tam, kjer je dobljeni
delez rezultat nehomogenih delov. Toda to so v primeri z ostalim delom le
malenkosti, ki jih moremo zaradi nasSih zacCetniSkih razmer dopustiti.

Globlje v delo samo se tu ne bomo spus¢ali. Pomen sem hotel nakazati
z gornjimi odstavki o vlogi statistike pri reSevanju gospodarskih in socialnih
vprasanj.

Koliko truda pa je bilo pri tem treba, ve samo tisti, ki je Ze imel kdaj
opravka s statistiko. Saj je pri vseh statistiénih obdelavah vedno enako, da
zahtevajo ogromno naporov in potroSka energije, rezultati pa so v primeri
s tem malenkostni. Vaznost dela se pokaze Sele tedaj, ko ob preucevanju
dobljenih dejstev spoznamo, v ¢em nam rezultati morejo koristiti.

To delo je dragocen prispevek k zbirki, ki jo tvorijo po Socialno ekonom-
skem institutu Ze izdane razprave. Se posebej pa jo lahko dodamo kot dopol-
nilo Studijam »Socialni problemi slovenske vasi« (Soc. ek. i. 1938).

Dr. A. Ursié.

Umetnost

Razstava kluba »Lade«

Med 3. in 23. decembrom minulega leta so razstavljali v Jakopitevem
paviljonu ¢&lani kluba »Lade«, ki je s tem po dolgem presledku zopet ozivel.

»Lada« se je kot dru$tvo jugoslovanskih umetnikov osnovalo po veliki
razstavi o priliki kronanja kralja Petra leta 1904. v Beogradu. Razstava je bila
vazna manifestacija jugoslovanske skupnosti. Leta 1912, tik pred izbruhom
balkanske vojne, je bila prirejena prva Kklubova razstava v Beogradu, katere
sta se kot slovenska ¢lana udelezila Vesel in Sternen. Beograjski razstavi sta
sledili razstavi v Sofiji in Zagrebu, ljubljansko pa je prepretila svetovna
vojna. Med vojno je klub v Ljubljani, Zagrebu in Sofiji prenehal, ostal pa je
ves ¢as delaven v Beogradu. S to razstavo je slovenski del drustva ozivljen,
sledila mu bosta tudi kluba v Zagrebu in Sofiji.

Ljubljanskemu klubu je ostal zvest Ferdo Vesel, ostali ¢lani pa so na-
slednji: Ivan Vavpoti¢, Henrika Santel, SaSa Santel, Maksim Gaspari, Hinko

o7



Smrekar, France Kosir, Avgusta Santel, Rajko Subic, Albert Sirk, Bruno
Vavpotié¢, Tine Gorjup, Ivan Kos, Mira Pregljeva, Karel Jakob, France UrSic,
Bara Remec, kiparja Ivan Zajec, Ivo Sajevic in kot gosta kipar Edvard Salezin
in ¢lan beograjske »Lade« slikar Borivoje Stevanovié.

Druzba je zelo pestra, saj sega z Veselom v impresionizem in z najmlaj-
Simi ¢lani iS¢e novih potov sodobnosti. Razstava torej ni mogla nuditi enotne
notranje vezi med razstavljalci, kakr§no smo v veliki meri ¢utili pri razstavi
»Kluba mladih«, katerega ¢lani zasledujejo konéno isti cilj v slikarskem iz-
razanju. Razstava »Lade« je kot mozaik razli¢nih, da, nasprotujo¢ih si oseb-
nosti, razli¢nih naziranj in seveda razli¢nih kvalitet.

Osrednja osebnost na razstavi je bil nedvomno Ferdo Vesel. Njegov
svet je barva, razkrojena v skalo ¢udovitih odtenkov, s katerimi obnavlja
predmete ne v njihovi telesni plastiénosti, ampak v njih vizualnem, opti¢nem
pojavu. Vsi njegovi portreti so pojmovani na izrazito slikarski nafin. Ne gre
mu za to, da figuro upodobljenca poda v njeni otipljivi resni¢nosti, zajame le
opti¢en videz portretiranca, pokaZe ga v prav dolotenem momentu njegovega
Zivljenja, neposredno, brez obi¢ajne »poze«, ki jo portretiranec zavzame, preden
ga slikar ujame na platno. Tak je njegov lastni portret, stkan iz neZnega tkiva
barvnih tonov i svetlobe, a ¢udovito resni¢en in prepri¢evalen. Obe mali kra-
jini sta neposredni krajinski impresiji iz njegovega dolenjskega Kkraljestva,
okolice Grumlovo pri Radohovi vasi.

Ivan Vavpoti¢ predstavija Veselovemu nasproten svet. Vavpotié
skrbno varuje plastiéno formo predmetov, jo z rahlimi barvnimi prehodi in
izumetni¢eno osvetljavo potencira do skrajne mozZnosti. Vavpoti¢u barva ne
sluzi v impresionistitnem smislu za dosego vizualnih pojavov, temveé za to,
da uresni¢i solidno, naturalisti¢tno podobo. Predmeti morajo ohraniti svojo
obliko, so drug do drugega jasno omejeni, nastopijo v svojem polnem volu-
menu in, kar je logi¢no, v svoji lokalni barvi. V portretu I. Severja so vse te
znadilnosti prav dobro razvidne. Figura upodobljenca je v polni telesnosti pred
nami in ne ve¢ v svojem sluajnem vizualnem pojavu kot pri Veselu. Tudi
tihozitja so prav tako podana, vedno izbira formo, barvo in predvsem lué¢ na
natin, ki napravi sliko solidno in vsakemu razumljivo.

Nedavno umrli France KoSir je bil, zal, zastopan le z dvema slikama,
od katerih je Sorsko polje zadnje njegovo delo. Odlikuje se Ziv in neposreden
odnos do rojstne zemlje, ki jo je zajel v njenem bistvu in postal eden naSih
najvidnejsih slikarjev domacega kraja.

Henrika Santlova je razstavila dvoje tihoZitij in eno kostumno
Studijo. Spada k impresionisti¢tni generaciji, kar je prav dobro pokazala v
kostumni $tudiji, kjer je njeno veselje nad barvo priSlo do izraza v mehko
se prelivajoc¢ih tonih svilenega oblaédila. Oboje Tihozitij sta bili med najbolj-
Simi deli na razstavi.

V srednji dvorani je razstavljal tudi Borivoje Stevancvié vrsto
krajinskih slik. Slikarstvo zanj ni nikak problem, kateremu bi se moral po-
svetiti z intenzivnim Studijem. Hladno, realisti¢no gledanje oznac¢uje vse nje-
gove krajine, ki ne ogrejejo in so nam nekam tuje, posebno Se, ¢e jih pri-
merjamo z deli F. KoSirja.
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Po starosti slede tem slikarji v levi dvorani. Steviléno najbolj zastopan
je Maksim Gaspari, gotovo eden najpriljubljeneid§ih naSih slikarjev,
ki zajema iz narodne ornamentike, kme&kih motivov, navad in obi¢ajev. Prav
gotovo ima tu svojo vrednost, ki mu je ne more nihée odrekati. Motivi iz
kmeckega Zivljenja, raznih navad in folklornih tem so splo$no raz$irjeni in so
v reprodukcijah naSli pota Ze v vsako slovensko hiS$o. Omenjam samo raz-
glednice za bozi¢, veliko no¢ in razne druge prilike. Tu je Gaspari ves domaéd
in prisréen. In tudi na razstavi so bili to najbolj$i motivi, med katerimi naj
omenim TepeZzni dan in Pohorsko legendo. Kakor hitro pa Gaspari posezZe
izven tega obmoéja v idejni ali kak drug svet, ali pa ¢e skuSa Kkarikirati,
postane nesprejemljiv, vetkrat zelo banalen. Na razstavi je te vrste slika
»Domovina, mili kraj .o ok

Poleg njega je razstavljal drugi na$ popularni umetnik slikar-grafik
Hinko Smrekar, duhovit komik in $e duhovitej§i karikaturist. Smrekar
je odli€en risar, njegove kolorirane risbe, predvsem karikature sodobnih raz-
mer, veljakov itd., bodo nekdaj vazni kulturno-zgodovinski dokumenti nasSe
dobe. Kako v Zivo zna zadeti, pri¢a Rekorder. O njem pa velja isto kot o
Gaspariju, kadar prekorati ta svoj svet, se ne znajde, kar so pokazali reli-
giozni motivi.

Sasa Santel je precej blizu Vavpoti¢u. Odloten realist, posebno v
portretu g. I. K. Albert Sirk je imel vrsto dobrih motivov z morja in
je bil barvno gotovo najzanimivej$i v tej dvorani.

V desni dvorani razstavljajo najmaljsi ¢lani »Lade«. Bara Remdceva
je med naSimi mlajSimi slikaricami gotovo na prvem mestu. Predvsem ji gre
za barvno stran slikanja, mnogo se ukvarja s kompozicijo in pri tem isce
lasten izraz o umetnosti.

M. Pregljevo odlikuje smisel za barvo, ki jo vodi do nekega na-
strojenja v sliki.

Tu razstavljajo ¢ Tine Gorjup, Urs§ié¢, ki po barvni plati spomni
vetkrat na Pavlovca, in kontno Karel Jakob, ki to pot razstavlja prvié¢
in je prav zato viden v njegovih delih Se vpliv zagrebSke akademije. Omeniti
pa moramo podobo Matere, kjer mu je prav neposredni odnos do upodob-
ljenke pomagal ustvariti delo prepri¢evalne resni¢nosti.

V kabinetu pa so razstavljeni skoraj sami akvareli, med katerimi so
najboljsi akvareli Bruna Vavpotiéa, ki so res kar neprekosljivo mojstr-
sko slikani. Posebno vrednost imajo Se zato, ker je v njih ohranil mnogo in-
timnih koti¢kov stare Ljubljane. Akvareli Avguste Santlove v primeri
z Vavpoticevimi veCkrat ne preseZejo navadnega amaterstva.

Akvarele razstavlja Se Ivan Kos, Tine Gorjup dobre risbe s kredo,
Santel pa ima nekaj odli¢nih radirank majhnega formata.

Od kiparjev je najbolje zastopan Ivan Zajec s plastiko, ki je znadilna
za konec minulega in zacetek naSega stoletja in je njen formalni izraz danes
ze davno mrtev. Manj sta zastopana Sajovic, od katerega naj omenim zelo
dobro portretno glavo kiparjeve matere, in gost Edvard Salezin.

Razstavljalci so izdali ilustriran katalog. I G
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Zapiski

NasSa knjiga in izseljenci.

Obenem nekoliko misli o organi-
zaciji naSega knjigotrstva.

Za vsak narod, ¢igar ¢lani so
raztreseni po razli¢nih drzavah, je
izredno vazno vprasSanje, kako more
ohraniti narodno zavest svojih so-
narodnjakov. Treba je torej skrbeti
za ¢im zivahnejSe kulturne stike z
vsemi narodnimi drobci; &im veé
dusSevne hrane bodo dobivali vsi ti
drobci, ki dosezejo sesteti veliko Ste-
vilo, tem trdneje in tem delj bomo
ohranili med naSimi sonarodnjaki
narodno zavest, in sicer ne le med
onimi, ki so Se rojeni na slovenskem
ozemlju, temve¢ tudi med njihovimi
potomeci.

Narodno zavest naSih izseljencev
budijo danes v velikem obsegu iz-
seljenci sami. Izdajajo svoje Casopise
in celo dnevnike vsaj v ZdruZenih
drzavah, v Juzni Ameriki pa vsaj
tednik. Skoraj neverjetno se sliSi,
da premorejo Slovenci v Zdruzenih
drzavah isto Stevilo dnevnikov kot
v svobodni Jugoslaviji, namre¢ pet,
poleg tega pa Se osem tednikov in
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pet meseénikov, skupaj torej osem-
najst listov.! Med tem je to Stevilo
Se neznatno narastlo.

Te Stevilke nas morajo iznena-
diti, ker kazZejo, da hote na$ izselje-
nec ohraniti svojo narodno zavest;
to je tudi najvi§ji interes drzave
same, za katero pomenijo izseljenci
moéno oporo v tuji drzavi. Vendar
se moramo zavedati, da izhajajo ne-
kateri listi kot glasila raznih nasih
podpornih enot, nekatere liste pa
izdajajo pozZrtvovalni posamezniki,
ki opravljajo vse hvalevredno delo,
da ohranijo narodno zavest med na-
Simi izseljenci, katerim je pogosto
njihov slovenski list, ki ga dobivajo
kot ¢lani podporne organizacije, obe-
nem slovenska kulturna hrana. Le
redki so vsaj v Ameriki nasi izse-
ljenci, ki so naroCeni Se na liste in
C¢asopise iz domovine. Precej se je
v zadnjem ¢asu med njimi razS$iril
Izseljenski vestnik, pa tudi nekateri
mladinski listi, katere pa bi bilo
treba razsiriti med naSo izseljensko
mladino Se bolj.

1 Jzseljenski zbornik Izseljenske
zbornice v Ljubljani 1938, str. 68 sl.
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Evropski izseljenci so na boljSem
v toliko, ker se laZe narofijo na
domacde c¢asnike, ki jim prihajajo
v roke bolj pravotasno kot naSim
oddaljenim »Amerikancem«. Razen
tega je Stevilo naSih izseljencev v
posameznih evropskih drzavah pre-
majhno, da bi mogli izdajati svoj
list.

Za vse naSe izseljence pa smemo
ugotoviti, da je v njih zasidrana
velika ljubezen do slovenske tiskane
besede in da so silno hvalezni za
vsako slovensko knjigo, katero prej-
mejo po tej ali drugi poti. Saj je
tudi slovenska knjiga po svoji opre-
mi dosegla v zadnjem ¢&asu tako
viSino, da jo mora sposStovati ne-
pristranski tujec. Izseljenec se bo
rad postavljal z lepo slovensko knji-
go, e jo bo seveda znal najti.

Kako pa je v tem oziru?
Ali ima na$ izseljenec moz-
nost, seznanjati se z novimi
slovenskimi knjigami? Ali
ima na razpolago sezname
starejSih slovenskih knjig?
Ali ima moZnost kupiti slo-
vensko knjigo?

Predvsem ne smemo gledati na
naSe izseljence kot na 1ljudi, ki bi
hoteli dobivati knjige iz domovine
le zastonj. Kakor je vazno, da pod-
piramo narodno zavest izseljencev
s poSiljanjem darovanih knjig, tako
vazno je tudi in morda Se vaZnej3e,
da svojega izseljenca seznanjamo s
svojimi knjigami. Marsikateri izse-
ljenec bi rad kupoval nove sloven-
ske knjige, toda kje naj zanje izve?
Res se more storiti mnogo dobrega
z darovanimi knjigami, toda te so
potrebne le revnejSim izseljencem.
Koliko pa jih je med njimi, ki si
lahko kupijo dobro slovensko knji-
go in ki bi zanjo tudi hoteli placati
polno ceno! Nocejo nobene miloS¢i-
ne, zlasti v onih drzavah, v katerih
je slovenska knjiga zaradi valutnih
razmer sorazmerno cenena.

Toda ne smemo pozabiti, da je
knjiga podobno kot slika tak pred-
met, po katerem nastane pozelenje
Sele tedaj, ¢e jo vidim ali vsaj o
njej berem priporocljivo oceno. Kje
pa lahko na$ izseljenec vidi sloven-
sko knjigo? V Evropi je ne bo nasel

menda v nobeni knjigarniSki zalozbi,
v Severni Ameriki pa le v naSih
redkih knjigarnah in papirnicah v
najvecjih slovenskih naselbinah —
morda v petih ali Sestih krajih. Nasi
ameriSki dnevniki ponujajo sloven-
ske knjige zelo redko v svojih ogla-
sih (z eno izjemo). Vemo tudi, kako
so njihovi uredniki preobremenjeni
z delom, tako da od njih ni mogoce
zahtevati, da bi sestavljali preglede
novih slovenskih knjig, kar je zanje
Se mnogo teZavnejse ko za nas doma.

Ali imamo Slovenci v lastni
drzavi popoln pregled o slovenskih
knjigah — starih in novih? Zal
moramo tukaj poudariti, da ga ni-
mamo, odkar ne izhaja ve¢ Slebin-
gerjeva bibliografija. Kje naj izve
pri nas interesent na dezeli za vse
nove knjige? Koliko krajev v Slo-
veniji nima knjigarne, Cetudi je v
tem kraju dovolj ljudi, ki bi se za-
nimali za nove knjige? V manjse
kraje se tudi ne upajo Kkolporterji,
ker je uspeh nesiguren, potni stroski
pa so preveliki. Res posiljajo posa-
mezne naSe zalozbe zlasti v pred-
boziénem c¢asu svoje kataloge ugled-
nejSim interesentom tudi na dezelo,
toda tega ne prakticirajo vse zalozbe,
in njihovi seznami interesentov, ka-
terim se poSiljajo oglasi, so nepo-
polni. Marsikoga zanese v vecji kraj,
da si ogleda v izlozbah nove knjige,
drugi najde ocene novih knjig v

‘Casopisu, toda vse te ocene niso

popolne, ker ne more noben c¢asopis
objavljati vseh novih knjig. Nekateri
Casopisi vsaj registrirajo nove knji-
ge, kolikor jih pa¢ prejmejo od za-
loZnikov.

Pri nas torej manjkata katalog
slovenske knjige in redna bibliogra-
fija, ki bi prinaSala vse novo izdane
knjige. Katalog slovenske knjige se
je pricel sestavljati po lanski raz-
stavi (1938) slovenske knjige, ni pa
Se izSel. Ta katalog bo marsikomu
odprl oéi o bogastvu nasSe knjige.
Treba bo poskrbeti, da bo nasel pot
v vse nase kraje v drzavi, prav tako
pa v vse kraje, kjer so naSi izse-
ljenci. Vzbudil bo lahko veliko za-
nimanje za slovensko knjigo, ker bo
marsikdo v njem naSel knjigo, ka-
tero iSCe in o kateri ne ve, da je
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sploh iz$la, in kje naj jo kupi. Pre-
seneten bo ugotovil, da obstoji taka
knjiga Ze v slovenséini, ki je dala
zZze dovolj znanstvenih knjig.

Kako potreben je tak seznam slo-
venske knjige, nam pokaZe nasled-
nji primer, ki ga je dozivel pisec.
V ugledni ljubljanski knjigarni je
zahteval seznam uciteljstva dravske
banovine, o katerem je bil bral
oceno priblizno leto prej. Knjigarna
sploh ni vedela, da kaj takega ob-
stoji; zato se je obrnila na knjigar-
no nasSega uciteljstva, ki pa te knjige
ni bila izdala in ni vedela o njenem
obstoju! Pri nas se dogaja pogosto,
da mora kupec v knjigarni navesti
naslov nove knjige in celo zalozbo,
ker v knjigarni tega nihCe ne ve.
Katalog bi omogoc¢il knjigarniSkemu
osebju dajanje natanénih nasvetov
kupcem o posameznih knjigah. Pro-
dajalci bi morali poznati vse slo-
venske knjige, da bi lahko kupcu
svetovali, kakS$no knjigo naj sami
kupijo. >

Ce imajo naSe knjigarne najno-
vejSe sezname n. pr. nemsSkih knjig,
morajo dobiti tudi sezname sloven-
skih knjig! V ta namen je potrebno
priceti 2z izdajanjem mesecne
bibliografije. Pogoj je seveda,
da posiljajo vsi naSi zalozniki (tudi
samozalozniki) svoje knjige redakeiji
te bibliografije (morda nasi Akade-
miji znanosti in umetnosti), da bo
mogla izdati res zanesljive sezname.
Ni treba, da bi to bil ¢asopis na
luksuznem papirju. Lahko bi bil
velikosti oktava. Seveda bi se moral
ta seznam tiskati v veliki nakladi,
da bi priSel do veljave in bi dosegel
svoj cilj, zainteresirati raztresene in-
teresente slovenske knjige po vsem
svetu. Najbolje bi bilo, izdajati ta
pregled po strokah, knjige iste stro-
ke pa v abecednem redu. Ker bi ta
C¢asopis objavljal tudi oglase zalozb
o pomembnej$ih knjigah, ne bi bili
stroski wveliki, koristi pa bi bile
lahko ogromne.

Vzbudilo bi se zanimanje za nase
knjige zlasti na dezeli v Sloveniji,
pra tudi med vsemi Slovenci, raz-
tresenimi po razliénih krajih nasSe
drzave, vzbudilo bi se zanimanje
zanje v Italiji in Nemdéiji, zlasti pa
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med naSimi izseljenci v Evropi in
v Ameriki. Na$ izseljenec¢ se zanima
za naSo knjigo, samo priliko mu
dajte, da za njo izve!* Ce se bo na
ta nadin dvignilo zanimanje za slo-
vensko knjigo, smemo racunati s
temi ugodnostmi:

Povecala se bo prodaja sloven-
skih knjig, ki bodo mogle doseci
vecje naklade. Tukaj menda ni tre-
ba navajati, kako se poceni tisk, ko
preseZze naklada prvih tiso¢ izvodov.

Torej bo mogocte poceniti sloven-
ske knjige in si jih bo mogel kupiti
marsikdo, za kogar so danes pre-
drage. S tem je zopet zvezana velja
prodaja knjig. Obenem bo mogoce
dvigniti opremo nas$ih knjig, ki je
tudi odvisna od naklade. Ce je tisk
cenejsi, sme biti oprema tudi malo
drazja.

NaSe zalozbe bodo mogle izdati
marsikatero knjigo, za katero je bilo
dosedaj premalo interesentov, da bi
se mogle lotiti izdaje take knjige.
Od tega bi imela koristi zlasti naSa
znanost.

Ce se oja¢i naSe zaloznistvo, bo-
mo mogli od njega zahtevati, da za-
laga poleg dobi¢kanosnih knjig tudi
znanstvene knjige, ki so potrebne,
¢etudi morda ne bodo takoj ali pa
nikdar dale primernega dobic¢ka.

Da se dosezejo te predvidljive
ugodne posledice, se bo seveda mo-
ralo naSe zalozniS$tvo lotiti velikega
organizacijskega dela, moralo pa bo
zrtvovati razmeroma le mala denar-
na sredstva.

Najnujnejsi ukrepi so tile:

1. Izdaja kataloga sloven-
ske knjige (vsaj povojne), ki
naj se pospes$i. Katalog bi se

? Pisec je vpras$al ravnatelja neke
ljubljanske zalozbe, ali je Ze kdaj
prodal kako knjigo v Ameriko. Od-
govor je bil: Ne, ampak neki Slo-
venec-delavec iz Avstralije (kjer je
le 700 Slovencev) je naro¢il nekoc
5 knjig, obenem pa zahteval Se ka-
talog slovenskih knjig, nakar jih je
naro€il Se v drugi¢. Vseh naSih
300.000 severnoameriskih Slovencev
torej od te zalozbe $e ni kupilo niti
ene slovenske knjige!




moral tiskati v ¢im vecji nakladi,
ker bo sluzil za delj ¢asa in se bo
moral letno dopolnjevati. Poslati ga
je treba v tujino vsem redakcijam
naSih izseljenskih (in seveda tudi
domacih) ¢asnikov in ¢asopisov, zla-
sti tudi vsem naSim knjigarnam, pa
tudi prosvetnim in podpornim orga-
nizacijam, slovenskim Solam in Zup-
nijam. Naj omenimo, da znaSa samo
v Zdruzenih drzavah po cenitvi &. g.
patra Zakrajska Stevilo slovenskih
drustev 2000, Stevilo izseljencev pa
300.000. Katalogi naj krozijo med
C¢lanstvom teh drustev, da se zbudi
zanimanje. PoSiljajo naj se tudi v
naSi drzavi slovenskim dru$tvom
izven Slovenije, ali vsaj uglednejsSim
Slovencem, raztresenim po drzavi v
krajih, kjer so neorganizirane slo-
venske kolonije.

2. Izdaja naj se slovenska
bibliografija — vsaj meseéna.
Interesenti bi bili v glavnem isti.
Katalog je miSljen kot enkratna
vec¢ja investicija; bibliografijo naj
bi interesenti zbirali, tako da bi bila
dodatek h katologu.

3. Slovenske zaloZbe naj
poSiljajosvoje knjige voceno
tudi naSim ameriskim listom.
Doseéi je treba, da bodo naSi do-
maci pisci sestavljali za ameriske
liste pregled novej$ih knjig.

4. V pomembnejsih krajih z moc-
nimi izseljenskimi kolonijami naj se
prirede razstave slovenske
knjige in ¢asopisov, ki bi bile
priporoéljive tudi v veéjih sloven-
skih krajih ter v Beogradu in v
Zagrebu.

5. NaSe zalozbe naj stopijo
v stike z vsemi naSimi knji-
garnami v tujini. Na$§ izseljenec
naj ima mozZnost, da naro¢i pri svoji
knjigarni vsako slovensko knjigo, za
katero se zanima. Tudi v Italiji in
Nem¢éiji naj bi bile naSe knjige v
izloZbah (Ze po nacelih reciprocitete)
v krajih, kjer prebivajo Slovenci.

6. Da se olajSa poSiljanje knjiznih
oglasov (bibliografije) in knjig, naj
bi se dosegla nizja poStnina za
tiskovine, zlasti (po din 0.25 za
50 gr) za knjiZne oglase in za knjige,
ki bi se posiljali po knjigarnah in
zalozbah v tujino.

7. Ker bodo imele od vse akcije
znatno korist nasSe zalozbe, naj tudi
zrtvujejo denar za potrebne oglase
v nas$ih amerisSkih listih, ki
so itak ceneni, in se jim lahko na
ta nac¢in nudi podpora iz domovine.

8. NaSe knjizne druzbe naj bi se
zanimale malo bolj za naSe
izseljence. Morajo si najti agilne
poverjenike v posameznih krajih, ki
bodo nabirali ¢lane (event. za malo
provizijo). Zlasti prihajajo v poStev
zupni uradi, Sole in drustva.?

NaSo pozornost zasluzijo tudi
slovenske knjige, ki se ti-
skajo v tujini. ZaloZznike sloven-
ske knjige v tujini moramo ob&udo-
vati, ker imajo samo majhen krog
interesentov in tvegajo zelo mnogo,
¢e se lotijo izdaje slovenske knjige.
Njihovo hvalevredno delo mora do-
movina podpirati, kjer je to mogoce.
Seveda tudi tu ne bo Slo brez dela.
Potrebno bi bilo zlasti, da slovenske
zalozbe v tujini posiljajo svoje pu-
blikacije tukajSnjim Casopisom Vv
oceno (ki naj res tudi vedno izide!),
naSim knjigarnam pa vsaj v komi-
sijo. Saj bodo domac¢i kupci radi
kupovali slovenske knjige, izdane v
tujini, toda treba jih je opozarjati
na nje. Kdor kupi slovensko knjigo,
izdano v tujini, naj se zaveda, da
s tem pomaga tudi naSim izseljen-
cem v njihovi borbi za obstanek in
za ohranitev narodne zavesti. Tudi
naj bi se organiziralo pri nas na-
biranje ¢lanov za naSe primorske
knjiZzevne druzbe, katerim bi se na
ta nadin olajSalo njihovo delo.

¥"Naj omenim, da izkazuje Kole-
dar Druzbe sv. Mohorja za 1. 1939.
v Zdruzenih drzavah vsega 479 cla-
nov, med njimi le tri dosmrtne. Sam
Trzi¢ izkazuje 400 ¢lanov. V neka-
terih krajih se je agilnim poverje-
nikom posrecilo zbrati vetje Stevilo
¢lanov, drugih krajev z veCjimi slo-
venskimi naselbinami pa pogreSamo.
Ce pomislimo, da dosezZe S§tevilo ¢la-
nov v nekaterih Zupnijah v domo-
vini tudi nad 10% Zupljanov, nas
mora razzalostiti dejstvo, da je
izmed naSih ameriskih izseljencev
vélanjenih v Mohorjevi druzbi ko-
maj 1%o!

63



Tudi na$ tujski promet bi utegnil
imeti koristi od organizacije prodaje
naSih knjig, ker so knjige s slikami
iz naSih krajev moéno propagandno
sredstvo za obisk naSe domovine
tako med Slovenci kakor tudi med
tujci, katerim se pokazejo take knji-
ge oziroma albumi.

Zavedam se, da bi tukaj navede-
ne misli potrebovale Se marsikatere
izpopolnitve, da se dosezejo glavni
nameni in koristi, zlasti torej zivah-
nejsi kulturni stiki med domovino
in naSimi izseljenci.

Predvsem Zzelim, da bi te pred-
loge preucili in podali o njih svoje
mnenje tudi naSi izseljenci, ki po-
znajo ta vprasanja iz lastne skusnje.

Dr. Vladimir Murko.

Kazimierz Wierzynski.

Poljski pesnik KazimierzWier-
zynski, katerega tri pesmi, spes-
njene v emigraciji na samem koncu
lanskega leta, prinaSamo v prevodu,
spada med najvecje moderne poljske
pesnike, ki so nastopili po vojni. Dne
22. aprila leta 1939. je bil namreé
Kazimierz Wierzynski sprejet med
akademike Poljske literarne akade-
mije kot najmlajsi poljski akademik.
Iz njegovega zivljenja vemo, da se je
rodil 1894. leta v galicijskem petro-
lejskem mestu Drohobyczu, kjer je
bil njegov oce postajenacelnik. Potem
je Studiral gimnazijo v Stryu, uni-
verzo v Krakovu in na Dunaju (filo-
zofijo), bil Ze od tretje gimnazije v
poljskih revolucionarnih organizaci-
jah v Avstriji ter kot akademik v Pil-
sudskega strelski organizaciji. Leta
1914. je ob izbruhu vojne stopil v
vzhodne legione, pa je bil po razbitju
bataljona prikljuéen avstrijski arma-
di ter je kot 20 letni castnik sluzil v
77. polku. Boril se je v Galiciji pri
Krynici, Przemyslu, Krasniku, na kar
je priSel v rusko ujetni$tvo, kjer je
ostal tri leta in je tam tovarisil slo-
venskemu reziserju Osipu Sestu. Leta
1918. je ubezal iz ujetnistva in se pre-
ko Kijeva povrnil v Warszawo, kjer
se je zacel literarno udejstvovati. To-
da kmalu je moral zopet v vojno proti
boljSevikom; s Pilsudskim je priSel
celo do Kijeva, kjer je izdajal ¢asopis
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za Ukrajince. Po vojni pa se je ves
posvetil samo knjiZevnosti.

Njegova pesniSka slava je vzSla
takoj po vojni, ko je v Warszawi iz-
dal zbirko pesmi »Pomlad in vino«
(Wiosna i wino). Po unicenih letih
vojne in utrujenosti vojnih grozot je
njegova zivahna, ¢utna in vesela, an-
ti¢na poezija prinesla novo osvezitev
v poljsko knjizevnost, novega zivljenj-
skega opoja, ter je resni¢no vplivala
ta zbirka kot pomlad in vino. Staff
pravi o njem: »Zveler je legel spat
kot neznan ¢lovek, prebudil pa se je
kot slavni pesnik.« Ta pesniSka zbir-
ka je ¢ez nekaj tednov dozivela po-
natis in potem Se $tiri ter spada med
najboljSe poljske povojne pesniske
zbirke. Vse zivljenje je pesniku izvir
opoja in navdiha, vse je radost in
navdusSenje: v tedanji bledokrvni eks-
presionizem je prinesel pravo ekspre-
sijo ¢utov in Zivega zivljenjskega
zivca. Potem je napisal Se vet zbirk
kakor »Vrabci na strehi« (Wrable na
dachu), »Velika medvedka« (Wielka
niedzwiedzica) in druge, najbolj zna-
na pa je »Laur Olimpijski«, ki mu je
prinesla resni¢no olimpijski pesniski
venec na Deveti olimpiadi v Amster-
damu. To je zbirka pesmi, v katerih
pride do izraza antitna nega telesa
in gimnasti¢nih vaj; tu je pesem na
lokostrelca, na diskometalca, na nogo-
metaca, na skok s kopjem, na start
tekacta, pesem Nurmiju, tragi¢na pe-
sem o Amundsenu, Stiri leta pred ka-
tastrofo itd. Eno teh pesmi je prevel
svoj ¢as Fr.Vodnik v »Ilustracijic.
In potem je pisal »Fanatitne pesmi«
(Pies$ni fanatyczne), v katerih je ze
disonanca krivde in usode, v katerih
je Cutiti zametke proletarske poezije.
Iz Amerike je prinesel s seboj »Gren-
ki plod« (Gorzki urodzaj), v katerih
so njegove pesmi dosegle najvisji ar-
tizem, opisujo¢ kalifornijske gozdove,
ali Sumenje Atlantika, neboti¢nike
New-Yorka in kaos Amerike. Pisal
pa je tudi prozo.

To bi bilo Zivljenje in delo pesni-
ka, ki je sedaj v Franciji, od koder
piSe pesmi na pot romanju svojega
naroda ter prevzema pesni§ko na-
logo, podobno pred sto leti Mickie-
wiczu, kateremu se klanja v zadnji
pesmi »Seinex. Tine Debeljak.




Razpis nagrad

Konzorcij Doma in sveta razpisuje vrsto posebnih nagrad — poleg navadnega

honorarja — v skupni vrednosti 10.000 din za prispevke leposlovnega ter lite-

rarno in umetnostno esejisticnega znacaja, ki bi jih uredniStvo — v celoti
kon¢ane — prejelo od 15. decembra 1939 do 15. aprila 1940. In sicer:

za najboljSo povest (vsaj 5 pol) 3000 din

za najboljSo dramo 2000 din
za najboljSo novelo 1500 din
za najboljsi literarni esej 1250 din
za najboljSi umetnostni esej 1250 din
za najboljsi ciklus pesmi 1000 din

Prispevki naj se posljejo uredniStvu pod pravim imenom. UredniStvo si jemlje
pravico, da doneske lahko priobéi tudi Ze med tem casom v svoji reviji, ali
pa tudi Sele v drugem letniku. Do 15. aprila v reviji priobéeni ali pa v roko-
pisu predlozeni prispevki pridejo v posStev pri nagradi, ki bo razdeljena na
seji konzorcija Doma in sveta. Pri tem pa ¢lani konzorcija, ki bi tekmovali
za nagrado, ne bodo sodelovali. O ostalih nenagrajenih doneskih smatra ured-
nistvo, da so peslani Domu in svetu v objavo ter jih bo po mozZnosti in vred-
nosti objavilo, v kolikor jih med tem Se ni. 3

Konzoreij Doma in sveta



